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JOLIET, ILLINOIS,

3, sBPTEMBRA 1018,

LETNIK _x;xvn._»

®rodrli prek reke Somme,
:Noyon, Peronne in' druge vazne
veéje kraje,

na laski fronti.

ZAPADNA FRONTA.

‘NEMSKI ODPOR RAZTRESCEN.

: Mim in Dunaj porocata nekaj uspchov

rge translation filed with the post-

avezniki gredo
Napre] 1n napreJ.

.zavzeli

Mesto Combles,
tocka severozdpadno od Peronne, je
dejansko obkoljena. Britanske &ete so
v zapadnih predkrajih Maurepasa, pol-
drugo miljo od Comblesa, doéim so
patrole prodrie w Les Boeufs, dve
milji severno, in Mirval, poldrugo mi-
ljo severovzhodno. :

vazna zelezniska

True translation filed with “he post-
master at Joliet, 111, on Sept. 3, 1918,
as reugired by the act off October6,1917

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill., on Sept. 3, 1918,
as requiredbytheactofOctober61917

Berlinsko poroéilo.

Berlin, prek Londona, 30. avg. S
‘Veliki britanski napadi na Siroki fron-
ti severovzhodno od Arrasa so se iz-
jalovili,” pravi nocoj$nje uradno naz-
nanilo iz velikega glavnega stana.
“Bili so krajevni spopadi seyerovz<
Lodno od Noyona in ob reki Ailette.”

True translation filed with the pbst-
master at Joliet; 11k; on Sept. 3, 1918,
as requiredby theactof October61917

Prekoraéili Hindenburgovo linijo.

London, 20. avg., 7: 30 zv. ( Po As-
sociated Press.)— Cetefeld marsala
Haiga so danes prekoracile Hinden-
burgovo linijo juzno od Bullecourta.

V lySkem umolu v Flandriji so

Na fi-'_éncoski fronti je bilo ujetih
75,900 Wemcev in uplenjenih 700 to-
pov po . Francozih izza 18. julija, je
naznanjéno.

LASKA FRONTA.

True i'lr»anslation filed with the post-
master at Joliet, 11, on Sept. 3, 1918
as requited by the actof October6, 1917

e
&.-vstrijski napadi odbiti.

Rim, 29 avg. — Odbitje avstrijskih
napadod'y ved odsekih laske fronte
ie izpo¥@eil vojni urad danes.

“V Conci-dolini je sovraznik po sil-
nem pogubonosnem streljanju napa-
del, a SOiga zaustavile s streljanju nase
prednje Btraze, ki so podjele protina-
pad; pognlc nazaj svoje napadnike.
jiim prizadele izgub in ujele nekaj
moz,” pravi naznanilo.

“Na severnih slemenih Altissima in

efrte

Vsi moski v ZdruZenih Drzavah v eta-
rosti od 18. do 45 leta se morajo
registrirati.

ZA “VOJASKI NABOR ZMAGE”.

1. W. W. obsojeni v zapor. O"sui”,
ki se priéne 1. jul. 1919,

True translation filed with the postm
master at Joliet, Ill, on Sept. 3, 1918,'
reguired by the act of October 6, 1917 |

Registriranje drogi

k, 12. 8

vsota $2,300,000 v globah, edmerjenih
proti triindevetdesetim jetnikom; po-
samezne globe se vrste od $20,000, naj-

‘manjse do $30.000.

True translation filed with the post
master at Joliet, Ill, on Sept. 3, 1913,
as requiredbytheactof October61917

“Suhe” Z, D. dne 1. jul 1919,

Washington, D. C,, 29. avg. — Deze-
la se ima posusiti “kakor kost” dne 1.
julija 1919, ce predsednik Wilson ne u-

Ster at Joliet, 11l, on Sept. 3, 1918, Ameritant prodisajo. Bl:;!anfx ~ba,)e z(la\;cl'nll?\tlnote Iiyioon., tri :e\"ex:no gol dlel R(:lsmlkso bili sov- Rogiatraciie dne 12, bt porabi svoje prepovedne oblasti (ve-
Seauiredby theactof October 61917 milje juzno o ailleula. Nemci so|razni p‘ vedovalni o delki napadeni to) proti volji kongresa, kajii senat
: ) e Z amerisko armado. na Francoskem, |se umeknili l‘z mesta Bailleula, in razkroplieni po nasih patrolah. Washington, D. C,, 31. avg. — Cetr-|je danes sprejel Sheppardovo nadome-
Francozi zavzeli Noyon. 29, avg. ( Po Assciated Press.? ] : : e “Ob f 11 zb_rano topniStvo je ne-|tek, dan 12, septembra, je bil dolox.en'*“lo za Jonesov prohibicijski popravek
i7, 29, avg. — Ko so Francozi Pozno da'nes po;zoldnc 50 A.m'ene'am True transl'.:mon]ﬁlcd with "; l;g:; prest.az'x.o‘_:§¥fel)e\:alo sovrazno front-| danes po predsedniku Wilsonu kot k poljedelski raziirjalni predlogi. Zhor
g % E obdrzavali postojanke v bojni liniji}master at Joliet, Ill., on Sept. 3, » |no linijo 4n nadaljevalo sebvraZnikove|dan registriranja za vojaski nabor v-|nica bo pritrdila brez odlasanja, ka- ¢
eli Noyon v ljutem bojevanju da- s, o 350 asrequired by the act of October6,1917 » o y J e
7 e AT d v Soissonskem’ okrozju raztegajoce se q Dy ) +lzveze” - 1 seh moskih v ZdruZenih Driavah v kor pricakujejo.
se zda ‘ 3 : i e Gl L
so_l_’md'_ra}'_ alje in .so i v severni smeri od ki'aja Chavigny. Pritiskajo naprej. % : . : starosti od 18. do 45 leta vitevéi, ki| Glavne doloche popravka (amend-
novili na juznih slemenih Mont-St.| 7 amerisko armado na Francoskem, True trabslation filed with the post-|niso Ze registrirani ali ki niso sedaj|menta) so:
Benona, vec nego miljo proti vzho- 129 avg. (Po Associated Press) —| Z britanskimi Cetami na Franco-|master afiJoliet, 11, on Sept. 3, 1918, |y vojaski ali pomorski slusbi.

Prohibicija ali prepoved prodaje v-
sake vrste alkoholne pijace po 30. juni-
jue1919,

, kakor naznanja vojni urad. Zav-
1 50 tudi Landrimot in Morlincourt
prekoracili reko Ailette na vec

skem, 30. avg., 9. zv. ( Po Associated | @srequire
Press.) — Britanske armade so si da
nes .opet pribojevale svojo pot na-

Spramljani po flotiji tankov in pod o- by the act of October6, 1917.

- V proglasu, izdanem takoj tem,
kriljem mocnega topniskega. strelja- progiasu, i potem,

porota uspehe. ko je podpisal novi vojaskonaborni na-

.-

Napredovali 12 milj.

Gny@td e

Noyonom in Hamom.

Nemci izgubili tri vlake.

e translation filed with the post-
Ster at Jolict, Ill, on Sept. 3, 1918,
quired by the act of October6,1917,

29. avg. (zvecer). — Nekateri
armad generala Debeneya in
a Humberta sevrno od reke

écte ‘prodrie do Hama in pri
ni videti mogoce, ‘da bi
2mozni obdrzati Guiseard
veliki cesti

nja, so Amcrjéani davi udarili proti
nemskim i ki so se pocasi in
nejevoljno umikale prek visoke pla-
note Javigny. Malo pod jetje, ka-
tero so veeraj izvedli Francozi in
Ameri¢ani, je bilo samo priprava za na
nad, ki se je zacel ob 7. uri davi, Li-
nija je bila zrahljena véeraj, ali od-
loéne prizadeve za prodiranje ni' bilo
v yecji meri.

Streljanje se ne nadaljevalo vso noc
fia obeh straneh, nemski topovi so bi-
A ll posebno delavni.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on Sept. 3, 1018,
as: requu‘ed by the act of October6 1917

ZaVzeh dve vui.

e

Par:z, 30 avg — Severno od Sms-
s0nsa, lger se. bojuiejo Americani in
Francozi, sta bili zavzeti vasi- Chavig-

prej ob wsej liniji.

poysod med krajema Somme in Scar-
pe, in ped :uc ponovnih udarcev, 1z-
vréeyamb s strojno natanénostjo, je bil

“cvraznik prisiien, opustiti Se ved
postojank po vaseh in velike kose
Jreulya.

Prek reke Somme.

gub.
lg juzno in zapadno od rcke Somme;

zadnji Nemci so bili pognani za rgkcr
davi. Pa niti tem sovraznik sie najde

Cﬁapdlet-tr““"""'"*:"““"

Od Peronna proti jugu mecejo naj-
prej britanski kanoni in potem franco-
ski topovi velike in male izstrelke na

T'ray. ljuto ! sevamn,e je bilo skoro|j

Zopet so Nemci utrepli strasnih iz-|.
Britanci so osvobodili vso deZe-|’

pocitka, kajti Britanci so prekoracilif
reko na najmanj enem mestu )uzno od_

'-‘vg — TopniSko bojevanje
a podjeua je naznanil danes

A kxh odsekih in ob Piavi je
egujoce topnisko bojevanje”,
8 nilo.

Zehru-dolini na desnem
ter v okx'oznh Vallarse

1 ljen povso‘d‘ in prepoden.
‘Asiaga so Britanci prodrli
ve linije in dovedli nazaj

zrakoplova sta blll. szta o

In Dunaj tudi.

svet zakona, ki pooblasca razéirjanje
naborne starosti 21-31, je predsednik
pozval° mlajSe in starejSe motke, naj
se omenjencga dne zglasijo pri krajey-
nih nabornih oblastih, kjer stalno sta-
nujejo.

‘Mi slovesno nameravamo odloéilno
zmago z orozjem”, je rekel predsed-
nik, “in premisljeno posvetiti vedji
del vojaske sile naroda v dosego te
svrhe.... To je klic k dolznosti, ki se
mu vsak moski v dezeli odzove s pono-
som in z zavestjo, da na ta nacin igra
svojo ulogo v obrambo velike stvari,
na katere poziv ponudi vsako pravo
srce svojo najvisjo uslugo.”

T “
T Vsi i 35 Mgra) alo  registriratl,

Remstracuske ure bodo od 7. zZju-
traj do 9. zvecer in vsi drzavni in kra-
jevni urdantki so pozvani, da tekoj pri-

e Sl

Prepoved izdelave piva i vina po
1, maju 1919.

Pooblastitev predsednika za dolo¥i-
tev prohibicijskih pasov okrog muni-
cijskih tvornic in premogovnikov ta-
koj.

Popravek ostane v veljavi do demo-
bicizacije (odzova) armade, ob kate-
rem ¢asu pricakujejo “subaéi”’, da bo
Sheppardov ustavni popravek odo-
bren po treh Cetrtinah drzav.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on Sept, 3, 1918,
as rengired by the act oft October 6, 1917

l:"'" & :
"io’gir“, Anz,

kovnik Herman, po\'eljmk cctam v
Nogalesu, je bil med ameriskimi vo-

jaki ranjen v dveurnem boju z Mehi-
¢ani, ki se je zacel, ko so zadnji da-
nes streljali na ameriSke straze.

Ve¢ sto vojakov je pognalo Mehica-
ne nazaj v njih mesto.

Do spopada je prislo, ker so mchi--
Ski priselitveni uradniki poskusali, n
zakonito spraviti nekega sorojaka prek
meje. Ameriske straze so potcgn‘h.
revolverje in  Mehicani so streljali.
Drugi Mehicani, ocividno popolnoma
oborozeni, so prishi od vseh strani in
pomagali svojeem, dokler niso bili pre-
podeni.

pravijo vse potrebno za regisiracijo
na ta dan.

Vsi moski v novih starostih, bodisi
drzavljani Zdruzenih Drzav zli ne, se
morajo registrirati, ¢e niso diplomatski
ali konzularni zastopniki tuiih naro-
dov.

Dunaj, prek Londona, 30. avg. —
Povecano delavnost ob znatnem delu
lagke fronte je naznanil avstrijski voj-
ni urad danes,

“Tuzno od .\Iori:ia je nasa konjica
presenetila neko sovraznikovo opirali-
i¢e in ujela posadke,” pravi nazna-
nilo.

“V Concelski dolini so bile nase na-
skocne cete uspesne. Na visoki pla-
noti Sette Communi je bile bojevanje
pozivljeno, Blizu Asiage in severno
od Col-del-Rossa sa bili sovraznikovi

drugo stran reke.

Ravno severno od reke Somme, ko
se obrne proti zapadu pri Peronnu,
so Britanci zevzeli Clery in pritiskajo
proti Peronnu,

1y in Cuffies in zavezniska linija je
napredovaia do: zapadne strani kraja
Croury, po n@b; izdanem uradnem

emci so izgubili tri popolne muni-
vlake v Breuilu, pet milj zapad-
Hama, v svojem naglem umika-

janska zasedba vasi Ha in se prej-
t zavlece, ker zapuitajo umikajoci
emci vse razvaline napolnjene s ;
nim plinom. * . Osvojili Gri¢ 159.

31 Breuil, kjer so bili uplenjenif =& ‘aon. 30, avg., 7: 30 zv. ( Po As-
n8ki municijski vlaki, je ob Canal- soctatcd Press. — Severno od Soisson-
ordu, ‘ - lbu so francoske in ameriSke cete da-
Champcmskl hosti, Ercheu in dru- nes zavzele Gric 159 in sedaj obdrZu-
totkah na &rti juino od Nesla, kjer jejo vse visavie med Soisonsom in

ncllx Canal " dn Nord pri
tigny in Beaurains. True translation filed with the post-
master at Joliet, IIl,, on Sept. 3, 1918,

asrequiredby the act of October6, 1917,

V sludaju bolezni na registracijski
dan, se obrniti na krajevne odbore
za poznejSo zglasitev, in moski, ki
mislijo biti odsotni iz svojih domacij,
se smejo registrirati po posti zadosti
poprej, da pride ‘registracijsko pisa-,

Zavzeli Mont St. Quentin.

London, 31. avg. — Pri zavzetju
Motn-St. Quentina, severno od Peron-

3ovrazmk poizkudal ustaviti franco- Leury, po mnocoj prejeti brzojavki Z|na, in Feuillecourta so Britanci ujeli "f’?f;‘h Od{_b“_' ‘;0‘ naSem streljanju ingnje v {'okc odboru dne 12. ~q. Ce Nogales; Ariz., <27, ‘avg. — Izgibe
: Dl'odn'anje proti vzhodu, bojne fronte. ved nego 1,500-Nemcev, kakor poroga | 74511 Protilapacih. kdo nima stalnega stanovaliita, se

pravi
erte,” 5o se nemike zadnje straze

1“'816 do zadnjega moza in se niso
€ ujeti,

na mehi¢anski strani 50 po zadnjem
porotilu nad 100 usmréencih in ranjens<
cev.

Ameriske izgube so baje 3 vojaki
usmiréeni in 12 ranjenih, vitevii pod-
polkovnika Hermana,

“Véeraj zjutraj je bila Zelezniska
postaja. Monte DBelluno napadena s
petdesetimi bombami.”

ima registrirati v kraju, kjer se naha-
ja dme 12. sep. in tisti, <i so izven
dezele tega dne, se morajol zglasiti v
petih dneh po svojem povratku,

nocoj feldmarSal Haig. Britanske iz-
' True translation filed with the post-| gube so bile majhne.
master at Joliet, 111, on Sept. 3, 1918,
¢ as reugired by the act of October 6,1917
Tme translation filed with the post-
| r"-'r at Joliet, L, on Sept. 3, 1918,
4 -‘\ Cugired by the act of October6,1917

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on Sept. 3, 1918,
as required by the act of October 61917

ALBANSKA FRONTA, . e
13,000,000 novih registrirancev.
Najmanj 12,778, 758 moskih, kakor
so precenili vojaski uradniki, in mo-
rebiti ve¢ nego 13,000,000 se¢ podvrze

Feldmargal Haig porota.

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on Sept: 3, 1918,
as requiredbytheactof October61917

London, 30. avg. — '*Vzhodno in se-
verovzhodno od Bapauma se nasa pod-
jetja nadaljujejo zadovolino, vkljub po

True translation filed with the post-
master at Joliet, T1L, on Sept. 3, 1913,
as requirekl by the act of October61917,

Skupno Stevilo ujetnikov.
Bri C 4 >
ritanci gredo naprej. Pariz, 2.

sept. — Aliirske cete na

! l;‘mdon 29. avg. — o so Britanci za- | vetanemu sovraznemu odporu,” pravi|zapdni fronti so ujele skupaj 128,302 Izguba Berata potrjena. k_l.l.C" 28/VOJ00 sluzbo PO DOV TESISIAs Stavie na Veafalikont
£l Bipaume, eno glavnih sredisé ob | nocojinje uradno naznanilo iz glav-| Nemca, vitevii 2,674 castnikov, od Lo e Al s ciji, kakor IS RISEEIICRY, ‘dauravno ~
'elikj i cesti v severni Pikardiji, so fda-[nega stana feldmarsala Haiga na Fran- |15 julija do 31. avgusta, je bilo da- ondon, 29. avg. — Avstrijska ofen-|bodo samo tisti breéz odvisnih oseb, V|  Geneva, 29. avg — Resni Strajki, ob

ziva na Balkanu, ki se je zacela okoli
dne 22, avgnsta, je bila najprej od-
bita, ali Italijani so konéno umeknili
svojo linijo v Malokastro, Cafaglavo,
Caio in Cafaglumako, je bilo doznano
danes. Francozi so umeknili svoje le-
vo krilo v skladnost z Italijani.

¢| Iltalijanska linija je sedaj pet milj
¥ |juzno od Berata. Smatrano je vazno,
da Iralijani obdrZzujejo Ma'okastro, ki
nadvladuje Valonsko luko.

dobrem zdravju in_drugace usposob-
ljeni za tezke dolznosti vojaskega uv-
ljenja klicani na)prej

Mladeni¢i v svojem 18, letu bodo
postavljeni v posebno skitpino. je na-
znanil vojni depattment, da bodo pod-
vrzeni posebnemy odgojnemu pro-
gramu in ne bodo klicani, daxier ne
bo zaloga driigih. razpolozhih =
v novih razredih izérepana.

* 95vojili Les Boeufs in Morval, po coskem. “Trdo bojevanje je biloma
nocojinjih novicah z bojne | veijem delu fronte in soveagnik je pod
jel Stev ilne ljute protinapade, *

nes uradno naznanjeno. V isti dobi
je bilo uplenjenih 2,069 topov, 1,734 mi-
nometovin 13,783 strojnih pusek.

segajoci 200,000 delaveev, so izbruh-
nili v Bochomu na Vestfalskem, po
brzojavkah, ki so bile prejete tukaj
danes iz Monakovega. Tritiso Straj-
karjey je bilo poslanih na fronto in
8,000 deportiranil iz okraja pod sprem
stvom. Cete strazijo mesto, je rece-
no, ker se je bati izgredov. Bochum
C‘k'h”x velik sedez pruske jeklene in zele-

zne industrije ter ima obseZne premo-

govnike. Mesto lezi 26 niilj severo-
True translation filed with the l“’“‘l\fhodno od Duesseldoria in je imeto

master at Joliet, Tll, on Sept. 3, 1918, 5.4 yojno kakih 70,000 prebivalcev.
as requiredbytheactof October 61917

= ——————

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill, on Sept. 3, 1918,
asrequired by the act of October6, 1917,

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on Sept. 3, 1918,

Chicago, 111, 31. avg, — Williamia D. ! a5 required by the actof October®,1917,
llaywooda, “nekronanega kralja” |

zZ- |
druzbe Industrial Workers the Na zapadni fronti malo Avstrijceyv.
“. orld S (l"ﬂl?l(ll‘\’etdc'sel d\"ugm glav’ Rim; 28. avg. (Brezzicno na Ttahan.
nih .uradxfllfov’ in organizatorjev, poz- | American News Burean.) — Po brzo-
nanih_krivimi zatote v prevrat ame- .. prejeti iz nevtralnega vira, 0

Vo s 2avernl ve - .
ris cegd \}:m\t ga |n-d grama, jt' Za e/drf; a\'strUSkc Cete: po.\lunc v 1)0) na fran-
sodgik K M. Landis véeraj obsodili . 5 fronto, omenjene po Stevilu in

v zapor ml‘ enega do dvajset let v Z81imajo samo moralen namen. Samo
vezni kaznilnici v Leavenworthy, Kas'"lopni?;tvo je smatrano za bolj vainoe.
in jim nalozil tezke globe. ’ !
S Haywoodom mora &tirinajst nje-
govilt giavnih prichénikov prebiti dvaj-
set let v kaznilnici; trintrideset dru-
gih organzacijskih voditeljev mora |janske cc
prebiti najveé deset let v kaznilnici; ) Semeni in
triintrideset najvec pet let in dvaj-“nju moci
set drugih eno leto in en dan. Dva dnevném
izmed obtoZencev sta utekla z deset no v pra
dnevnim zaporom v okrajni jeci, do- | nes {
¢im slucaj proti dvema drugima Se strucl <0 Meh krvav poraz p
ni dognan. Vi n% ok{mowh svojih napuﬂﬁcl

Tej zaporni kazni je dodana skup

I. W. W. obsojeni v zapor.
Ceiki mornarji se uprli.

Washington, D. C. 30. avg., — Ce-
skoslovaski mornarji na avstro-ogr-
4| skih vojnih ladjah v Kotorski luki so
se uprl, po danasnji uradni brzojavki
iz Francije. Ceskoslovaiki poslanec
Soukup je baje odpotoval iz Pra-
ge v Kotor zagovarjat mornarje v nji-
hovi razpravi pred vojnim sodiséem,

of

True translation filed with the post-
master at Joliet, 11, on Sept. 3, 1918,
as reuqired by the act of October6,1917.

Karel in Cita v Nemd&iji.

Italijani priznavajo umik.
eumh y Rim, 26, avg
Wndeinoed § &
Undu-nd N

(Zakcsnclo) — Ttali-
L v okolici rek

Amsterdam, 28. avg. —Avstrijski ce-
sar Karel in cesarica Cita so despela
v Drazdane na ohisk saskega kralja.
Ko ostaneta tam en dan, pojdeta v Mo
nakovo, glavno mesto bavarsko, in
Stuttgart, glavno mesto virtembersko.
Spremlja jilh baron Buriaf, aystro-ogr-
ski minister zunanjih stvari,

| BRITANCI PREISKUJEJO NEMSKE UJETNIKE. i

J‘Up nemikih ujetnikov, ki so prisli v roke Britancem, preiskujejo zadnji zaradi stritega orozja in drugega, kar
“¢&nilo biti nevarno blagostanju zaveznikov.
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AMERIKANSKI SLOVENEC, 3 SEPTEMBRA 1918.

Amerikanski Slovenec

Ustancvljen L 1891.

Prvi, najveljiin edini slovenski-
katoliski list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe
sv. Druzine.

Izdaja ga vsaki torek in petek
Blovensko-Ameriska Tiskovna DruZba
Tokorp. 1. 1899,

v lastnem domu, 1006 N. Chicago St
Joliet, Illinois.

Telefoni: Chicago in N. W. 100,

Naroénina:
Za ZdruZene driave na leto,...$2.50
Za ZdruZFene drzave za pol leta $1.50
Za inozemstvo na leto..... ...$3.50
Za inozemstvo za pol leta

PLACUJE SE VNAPRE].

Oopisi in denarne podiljatve naj se
podiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois.

Pri spremembi bivalis¢a prosimo na-
roénike, da nam natanéno naznauijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV. :

Popise in novice priobéujemo brez-
plaéno; na porodila brez podplsa se
ne oziramo,

Rokopisi se ne vracajo.

Cenik za oglase poSljemo na prodnjo.

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891,

Entered as second class matter March
11th, 1913, at the Post Office at
Joliet, Ill,, under the act of March
3cd, 1879.

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
pian Workingmen in "America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

Published Tuesdays and Fridays
by the
ELOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899.

Slovenic-Anterican Bldg, Joliet, Il

Advertising rates sent on nppli_cation

slovenskih naselbin. ¢
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Joliet, Ill, 3. sept, — Danes se je
zopet zacela Sola za naso mladino,
Po dolgih a za marsikaterega “svobo-
doljubnega” fanticka le prekratkih po-
citnical se je nasa mladez zbrala zju-
traj v svojih razredih in je potem sku-
paj odkorakala v cerkev k sy, masi ob
. uri, da prosi Boga njegovega blago-
slova za uspeh in napredek v novem
golskem leti. In bozZja pomoc je go-
tova vsem nasim Solatjem, ¢e bodo po-
sludni in pridni.

~~Na duhovnih vajah v Notre Dame,
Ind, je bil naS g Zupnik, Rev. John
Pievnik, v doeh od 26, do 30. avgusty,
in od véeraj do dne 6. t. m, pa je tam
nas . kaplan Rev. John Plaznik.

-=Nedeljski izlet v La Salle 8¢ je oh-
nesel nad vse pricakovanje sijajuo ob
najlepiem vrement. Udelezba je bila
ogromna, Ve& prihodnjic.

— Velika je bila in lepa letoinja
parada jolietskih unijskih delavcev na
vierajinyi Delavski dan, le skoda, da
je sredi parade zacelo dezevatiin jebhilo
ves. preostali dan oblaéno in neprijet
no vreme.

~— Danes se je zadela trétje glavno
zhorovanje Druzbe Svete Druzine, G
zastopuiki in odborniki so «e zhrali oh
pol 9 uri dopaldne v dyorani stare
sole sv. Jozefa, odkoder s0 sknpaj ad
korakali v cerkev, kjer se je daraovala
sv. inada na cast sy, Druzini ter za
(¥se Zive in mrtve ¢lane in Slanice D
S D. Po sv. madi so se vrnili v dvo
sano, kjer se je otvorila prva aeja
Fhorovauja,

~ Gg Geo. Weselich in Jos. L
Bahorich, zastopnika drudtva st 11
D, S D, sta privesla iz Pittsburgha,
Pa; najlepie pozdrave za vse zuplja
ne nase fare av. Jozefa, Pravita, da
tamodnja  Slovenska Zupnija Matédre
Bozle izvistno napreduje pod skrb
mim vodstvom g Zupnika Rev. John
Metiela in da izkazuje tudi slovenska
zupnijska fola prav zoamenit napre

‘dok,

- ="
— Iz holniinice sv. JoZefa. Rev
Johu Plaznik nam poroca: Rojaka

Joe Adledic in Joe Starasinic, ki sta bi-
la pred kratkim operirana, se nahzja
ta px potn okrevanja, — Operirana
sta bils nadalje rojaka Lovis Levatik
in Jerey Ribnikar iz Rockdala, in si
eer prvi na roki, drugi na nogi, zlom-
leni v gleznju; zadnji je v bolnidnici
#& pet tednoy, — Operiran je bil na
nogi tudi mali Joe Plese, 5 let stari
sinéek znancga mesacja g Josipa Ple-
&g, 911 N. Scoft 5t. Fantku so mora

li odrezati levo nogo tri palce nad glez
njem, - Zadnjo sredo dopoldne se je
fanti¢ peljal s svojim ocetom na vozu,
ko se je zdajei strlo kolo. Po nesreéi
je sincek padel z voza preblizu napol
diviemu konju, gi mu je s kopitom
zdrobil nogo v stopalu.

— Doma lezita bolni Mrs. Erjavec
in Mrs. Dolin§ek v Rockdalu, in sicer
Ze dlje ¢asa.

— Dr. M. J. Ivec zeli tem potom iz-
javiti, da je bil rojak Joe StaraSini¢
popolnoma pravilno operiran in da je
bilo nadavno tozadevno porocilo ne-
tocno, dasiravno iz zanesljivega vira.

— Odhod vojaskih novincev. Med
sredo, cetrtkom in petkom bo 115 na-
bornikov iz Jolieta in okraja Will od-
potovalo v Camp Grant pri Rockfor-
du, 111, in Camp Forrest pri Lytlu, Ga.
Petnajst jih odide v sredo popoldne ob
12:45; trideset v cetrtek dopoldne obh
9:50, in petinsestdeset v petek popol-
dne ob 3:45.

V cetrtek dopoldne odidejo tudi sle-
deéi slovenski fantje nase fare sv.

Jozefa: )

Martin Jaksa, 111 State treet.
Joseph Nemanich, 1015 Raynor
avenue.

William J. Vertin; 111 Indiana

street.
In v petek odideta:
Leo R. Metes, 1401 Center street.
Louis Panian, 113 Broadway.
Vsem junasko sreco in po zmagi
zdray povratek!

— Na scjo S. N. Z.! Prihodnjo ne-
deljo, dne 8. sept., zvecer bo jako vaz-
na redna mesecna seja podruznice Kne
zoskof Jegli¢ st. 5 Slovenske Narodne
Zveze. Veé o tem izporolimo prihod-
njic.

Milwaukee, Wis,, 28. avg. — Sposto-
vani A, Slovenec! Priobgite par vr-
stic iz nase slovenske naselbine. 2

Z delom gre 3¢ precej dobro tukaj,
pa saj sedaj tako povsod dobro de-
lajo.

Izporociti pa moram tudi Zalostne
novice, Nemila smrt nam, zalibog,
jako pobira naSe slovenske brate in
sestre. Pred kratkim je pobrala vec
rojakov in rojakinj. Pred par tedni so
pokopalt gdéno. Vihar v najbolj cve-
toéi starosti, Pred kakimi 18 meseci
s0 pokopali njenega oceta, sedaj pa
héerko, Doma je bila iz Sp. Stajer-
skega, — Dne 26. avgusta pa so spra-
vili v zadnjemu pocitku Antona Fi-
derSek inLukeza Vrtaénik. Oba sta
bila doma iz Sp. Stajerskega;Fidersek
je bil nekje od Ptuja, Vrtacnik pa iz
fare Mozirje, Vrtaénik je bil v naj-
lepsi starosti; pobrala.ga je nesreéna
susica, kot pobere najvec mladih ljudi
tukaj. Zapuséa 2 Zalujola brata, —
Dne 9, avg. je umrl rojak John Strm-
Snik, p. & Grabner, doma iz Bocne
pri Gorenjem Gradu na Stajerskem.
Nahajal se je v bolnisnici za umobol-
ne Ze vet let. Za njega se, ni po-
brigal niti njegov brat, niti njegova
héi. Dostojno ga je pokopal na last-
ne stroike rojak in pogrebnik Frank
Ermenc. — Dne 3. avg, je umrl na
West Allisu rojak Frank Plesec, star
28 let, rodom iz Redice v Savinski doli-
ni. Nakopa! si je neko bolezen v Ze-
lodeu, ko je razgret po plesu izpil vr-
¢ek mrzlega piva, in v petih dneh je bil
mriey. — Dne 7. av. je preminil rojak
Joe Sepic, star 35 let, doma iz Bele
Krajine. Dal se je operirati na kili,
ali bolezan je bila prezastarana in je
podlegel. Bil je ¢lan drustva sv. Jo-
zefa &t 65 K. 5. K. J, med katerega
ustanoviteljii je bil. Zapuica zZeno in
3 odrastle v otroke. Lahka bodi
viem hladoa zemljica, sorodnikem pa
nasc sozalje! John Vodovnik.

VPRASANJA ZA VSE TISTE, KI
SE BODO MORALI NANOVO
REGISTRIRATI.

Washington, D. C., 27. avgusta, -
Provost gen, marSal Crowder je da-
nes izdal na krajevne naborne komisi-
je po vseh Zdr. ‘drzavah podrobna
navodila za registrirance, kako naj od-
govore yprasanjem na registracijskih
Listkil, rabljivih ob vpisavanju moz, ki
a¢ jih tie nova raztegnitev meja na-
hormne starosti
Na Nstku bo dvajset vprasani, ki
s¢ po abliki nekoliko razlikujejo od
listkow, rabljenih za registracijo moz
v starostt med 210 in 31, letom.
“Registrantje s0 resno pozvani, naj
med casam do registracijskega dne, ki
ho zacethom prihodnjega meseca,” pra
vi gen. marsal, “skrbno premislijo in
preude vorasanja in navodila, da bodo
mogli tocno odgovarjati registracij-
skun zapisnikarjem. Enako je zahte-
vati to od le-teh.”

VpraSanja za registrirance,

V naslednjih vrsticah so yvprasanja
wn navodila:

Vpradanje -. — Ime. — Popolno ime
mora biti navedeno, in sicer, srednje in
zadnje ime. Naprimer: John Henry
Smith,

Vprasanje 2, — Naslov stalnega sta-
novanja. — 1o se pravi, kjef je SEDA]
tvoje stalno bivalidée; tu se ne misli
kraja ali mesta, kjer delas, niti ne kra-
ja, kjer si bil rojen, ée ni to tvoje se-
danje stalno bivalidée. Bodi priprav-
ljen odgovoriti na takle nadin: 100

Woodward Ave.,, Detroit, Wayne
County, Michigan, ali ‘R. F. D, No 2,
Jonesville, Smith County, Pennsylva-
nia.’ Ce biva registrant v hisi, kjer
je ve¢ stanovanj, naj pove tudi Ste-
vilko stanovalne sobe.

Vprasanje 3. — Starost v letih. —
Povej svojo starost samo v LETIH.
Nevpostevaj dodatnih mesecev in dni.

Vprasanje 4. — Rojstni dan. — Ce
se ne spominjas leta, zacni odgovar-
jati, kakor bi to stori L,ée bi te kdo
vprasal po tvojem rojstnem dnevuy,
kakor “12. oktobra.” Potem reci “Na
svoj rojstni dan v tem letu bom (ali
sem bil)—— let star.” Registracij-
ski zapisnikar bo potem izpolnil roj-
stno leto.

Vprasanje 5, — BelokozZec?

Vprasanje 6. — Crnec?

Vprasanje 7. — Orijentalec?

Vpradanje 8. — DrzZavljan-Indija-
nec?

Vprasanje 9. — NedrzaVljan Indija-
nec? : ;

Vprasanje 10, — Domadin-drZavljan
Zdruzenih drzav? — Ce si bil rojen v
Zdruzenih drzavah, vitevsi Alasko in
Hawaii, si drzavljan domacin Zdru-
zenih drzav, neglede na drZavljanstvo
tvojili stariSev,

Vprasanje 11. — Naturaliziran dr-
zavljan ZdruZenih drZav? — Natura-
liziran drzavljan ste, ce ste izvrsili na-
turalizacijo, to se pravi, e ste vzeli
“drugi papir”. Niste pa drZavljan, Ce
ste izjavili samo namen, da postanete
drzavljan, to se pravi, ce ste vzel Sele
“prvi papir.”

Vprasanje 12, — Drzavljani ZdruZe-
nih drZav po naturalizaciji svojega
oteta? — Otroke takih oseb, ki so bile
naturalizirane po postavah Zdruzenih
drzav, ne da bi bile Se stare 21. let
naturalizaciji svojih starSey, je smatra-
ti za drzavljane, ¢e so bivali v Zdru-
zenih drzavah, preden so postali polno-
letni..

Vprasanje 13. — Tuji deklarant? —
Deklarant ste, ako ste izjavili pred
naturalizacijskim sodiSCem, da name-
ravate postati drzavljan Zdruzenih dr-
zav, dasi ste §e drzavljan ali podanik
kake druge drzave. To se nanasa na
“vzetje prvega papirja.” ?

Vprasanje 14. Tuji nedeklarant? —
Tuji nedeklarant ste, ¢e¢ ne spadate v
nobenega tistih razredoy, ki so podpi-
sani v vprasanjih 10, 11, 12 in 13, in
niste Indijanec. Z drugimi besedami,
vi ste tuji nedeklarant, ¢e ste drzav-
ljan ali podanik kake druge drzave
kakor Zdruzenih drzav in se doslej Se
niste iziavili pred naturalizicijskim so-
dis¢em, da hocete postati drzavljan
Zdruzenih drZav, t. j., ¢e S¢ niste vzeli
“prvega papirja.” e

Vprasanje 15. Ce ne drZavljan Zdru-
Zenih drZav, katerega naroda ste po-
tem drZavljan ali podanik? — Temu
vprasanju morajo odgovoriti samo de-
Klarantje in ne daklarantjetujci. Ce ste
tujec kateregakoli razreda, potem na-
vedite ime svoje dezele, ki ga bo zapis-
nik zapisal v ta razpredelek.

Naprimer:  “Velika  Britanija,”
*Francija”, “Italija”. Tudi navedite
pododdelek svoje dezele, kjer ste red-
no bivali, preden ste prisli v Zdruzene
«drzave. To bo zapisalszapisnikar v o-
klepajih za imenom vase dezele, ka-
kor: Velika Britanija (Skotska). V
sludaju, da ste Cehoslovak, nemski ali
avstrijski Poljak, avstrijski Jugoslo-
van, Lorencan, potem odgovorite na-
primer: “Cehoslovak, nazivan podanik
Avstro-Ogrske”, ‘Poljak, naZivan po-
danik Neméije ali Avstro-Ogrske,’ ‘Al-
zacan, nazivan podanik Nemdéije’, itd.
in tako bo zapisal registracijski urad-
nik.

VpraSanje 16. — Sedanje opravilo.?
—To pomeni vade sedanje opravilo,
obrt ali sluzbo, kar bo registracijski
uradnik zapisal v to kolono., Nikdar
ne navedite, kaj ste delali nekdaj, ali, s
cem ste se peéali najved, in ne, éesa
ste najzmoznejdi. Povejte samo, kaj
je vas posel ravno sedaj.

Vprasanje 17. — Delodajaléevo ime?
— Ce delas za tvrdko, korporacijo ali
zvezo, navedi njeno ime.  Ce si v kup-
¢iji, obrti, poklicu ali sluzbi zase, po-
tem navedi to. Ce si uradnik drzavne
ali zvezne vlade, potem navedi, ali je
tvoj urad pod ZdruZenimi drZavami,
pod drzayo, pod okrozjem ali mestom.

Vpraianje 18, — Mesto ali kraj za-
poslenosti ali kupéije? — T. j. kraj,
kjer delas.

Vprasanje 19. — ImenajbliZznjega so-
sorodnika? — Ce ste oZenjeni in e §¢
Zivi vasa Zena, potem navedite njeno
ime. Ce ste samec, ali ¢ je Vasa Ze-
na mrtva, potem povejte ime svojih
najbliznjega krvnega sorodnika. Ce
niste ozenjeni in nimate nikaksnih krv-
nih sorodnikov, potem navedite ime
svojega najbliznjega prijatelja.

Vpradanje 20. — Naslov najbliZnjega
sorodnika? — Pri tem naslovu nave-
di najprej Stevilko in ime ulice, potem
mesto ali vas, zatem sele okraj in
drzavo; ali najprej$ tevilko R. F. D.,
zatem posto, in jotem Sele okraj n
drzavo.

Registracijski zapisnikar bo vpra-
sal registranta, ée prejema svojo po-
§to drugod, kakor na nasloy svojega
stalnega doma v odgovoru 2. vprasa-
nja. Ce odgovori, da jo prejema kod
drugod (t. j. General Delivery, na
postnt predal, na naslov pri drugi
osebi ali na kak drug nasloy itd)), po-

\
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tem mora registrant natanko povedati
ter dati toéen naslov tistega kraja
ali osebe ali postnega predala (boxe),
kar bo zapisal zapisnikar, a on pa
podpisal.

Registantov podpis ali kriz mora
biti izvrSen po njem samem na list-
ku odspodaj na praznem prostoru na-
sproti izjavi: “Potrjujem, da sem odo-
bril gornje odgovore, in da so le-ti
resniéni,”

VOJNA RASTAVA VLADE
ZDRUZENIH DRZAV.

Zanimanje za blizajoco se veliko
vojno razstavo vlade Zdruzenih dr-
zav, ki se bo vrsila v Grant parku,
Chicago, I, od 2. d ol3. septembra
t. 1., postaja med ob¢instvom vedno
vecje. Ker bo ta razstava prva in
edina te vrste na naSem osrednjem za-
padu, si jo bode prislo ogledat tudi
ljudstvo iz drzave Wisconsin, lowe,
Michigan in Indiana. Poleg illinoi-
skega dne, bodo doloéeni zacetni dne-
vi te razstave tudi za gori oznadene
drzave.

Marsikdo izmed nas si zeli, da bi
videl one kraje, kjer se nasi hrabri
zavezniki bojujejo na francoski fron-
ti. Izvzemsi vojakom “over there”,

je to ostalim civilistom nemogoce,

ker jim ni dovoljeno, ker nimajo de-
narja, casa, ali ker se orda celo bo-
jijo? Pravo sliko in prizor iz bojne-
ga polja si pa sleherni Slovenec in Slo-
venka privisci s tem, da si ogleda ve-
liko vojno rastavo v Chicagu, kar ga
bo veljalo samo 25 centov, ako kupi
lvstopnico pred 2. septembrom. V-
stopnice pri vzhodu k razstavi bodo
veljale 50¢ za eno osebo.

Rojaki Slovenci in Slovenke iz Chi-
caga in bliznjih naselbin! Prvic v
vasem zivljenju se vam nudi ta lepa
prilika ogledati si nekaj takega, kar
se niste nikdar videli in kar si sploh
ne morete praedstavljati. Vlada Zdru-
zenih drzav zeli, da bi to razstavo og-
ledal vsakdo, da bo s tem uvidel po-
men vojne, da si bo ogledal zanimivo-
sti 1z bojnega polja, velike in znameni-
te trofeje (uplenjeno orozje iz rok
Nemcev) itd. Opozarjamo vas, da
se udelezite za gotovo te razstave zad-
nji dan na nedeljo, dne 15. septembra,
ko si bodo ogledali razstavo tudi Cehi,
Slovaki, Ukrajinci in nasi Jugoslovani
(Slovenci, Hrvatje in Srbi). Ako ku-
pite vstopnico pred 1. septembrom, je
ista ' veljavna tudi za 15, septembra.
Razstava bo otvorjena sleherni dan od
9. ure zjutra; do 10, ure zvecer. Glavs=
ne m najbolj zammive tocke ( vaje s
topovi, tanki, eroplani in bojnimi lad-
jami) se bodo vriile sleherni dopol-
dne ob pol 5. in ob pol 10, uri. Teh
ne smete zamuditi.

Tukaj nvajamo, kaj bo vse mogoce
videti na te) razstavi za 25 centov.

1) 20 vaganov vojnih trofej; velike
topove boinih ladij, poljske topove,
bombe, krogle, puske, eroplane, sub-
marinke in vse druge vojne potreb-
§Cine ali pritikline, '

Nekaj blaga je bilo zaplenjeno Nem-
cem, drugo pa so pa rabili zavezniki
v sedanji vojni. Vseh teh predme-
tov bo 3000 izloZbi,

2) Zakopi ali strelni jarki s fronte.
Popolnoma reprodukcija delov ali po-
zicij vrst. Izkopali in zgradili jih
bodo ravno is tviojaki, kakor so jih
v resnici zgradili tudi na francoskem
bojnem polju,

3) Takozvano pozorisée iz ‘No
Man's Land" (Zemlja brez ‘mena in
brez ljudij.) To bo ena ‘-med naj-
bolj zanimivih stvari na tej razstavi,
kjer se dandanes nasi ameriski fant-
je in mozje hojujejo.

4) Vojaska Jotorisca ali vezbalisca.
Tu bo videti, kako se nasi vojaki pri-
pravljajo za Yoj z Nemcem; l'ako Zi-
vijo in kaj delajo ti vojaki po razunih
taborscih,

5) Uradne premikajoce slike, kate-
re bo kazala ameriSka vlada in viade
zaveznikoy, Te slike' nam bodo pre-
docéevale Zivljenje in delovanje nasih
vojakoy in mornarjey po raznih tabo-
riscih (camps) in prizore iz vojne.

6) Manevri mornarice ZdruZenih dr-
Zev, vrieli se na. obreZju jezera ob
Grant parku.  Nayidezna pomorska
bitka, demonstracija streljanje z veli-
kimi topovi, miin, torpedov in ponoéni
signali.

7) Veliki zraéni manevri ameriikih
in angleskih letalcev; bombardiranje
signali, boji v zraky, izsledovanje sov-
raznih letal, slikanje, — Angleike le-
talce bo vodil sloveéi angleski grako-
plovece general Lee,

8) Na tej razstavi ali izlozbi bo vi-
dett tudi stvari, katere vodi in ima
y oskrbi U, S, Shipping Board, Dr-
zavna zivilska administracija, Emer-
gency Fleet Corporation, Ameriski R-
dec¢i kriz, Salvation Army, Vitezi Ko-
lumbovega reda, ¥, M, C. A. in dru-
gez nane organizacije,

9) Culo se bo znane in sloveée go-
vornike; vojasko godbo in mornarisko
godbo iz Great Lakes Station (Jackies
Band), dalje godbe dosle semkaj iz
Evrope; razne druge zanimivosti in
tocke vpoStevdi nastop skupnih pev-
skih drudtey raznih narodsti in skupine
raznih narodov v narodnih noSah.

GL K 8. K. J.

W. H. Donaldson

Predsednik od Taxpayers
Protective Associatian of Joliet'

KANDIDAT REPUBLIKANSKE
STRANKE ZA

Okrajnega Sodnik.

za Will Counyy, 1.

Primaries, Web,, L
Septembor 11. 1918}

- rudarje na

Predsednik Wilson poziva

-~

pomocC v V0jlli¥

.

Washington, D. C,, 9, avg. 1918. —
Predsednik je izdal sledeci proglas:
“Vsem zaposlencem v premogokop-
stvu:

‘Obstojece pomanjkanje premoga
provzroca resno nevarnost — v resnici
najresnejSo, ki nam stopa nasproti —
ter kliée k takojSnjemu in krepkemu
dejanju od strani operatorjev (rudni-
skih posestnikov) in rudarjev. Brez
primerne zaloge bo nas vojni program
zadrzan; izdatnost nase bojne moci na
Francoskem bo zmanjsana; zivljenja
nasih vojakov bodo po nepotrebnem
stavljena v nevarnost in njih teZave
bodo povecane, in mnogo trpljenja bo
v mnogih hiSah po vsej deZeli med
prihodnjo zimo.

‘Dobro sem si v svesti, da so bile
vase vrste resno izpraznjene po voja-
skem naboru, po prostovoljnem odho-
du med vojake in po zahtevah drugth
bistyenih industrij. Ta ovira pa se da
premagati n dovolj premoga se lahko
nakoplje vkljub isti, ¢ce vsakdo v zvezi
s premogokopstvom, od najviSjega u-
radnika do najmlajSega decka, oprav-
lja delo po svoji najboljsi moti vsak
dan v polnem Stevilu delovnih ur. O-
peratorjli morajo biti prizadevni kot
nikdar poprej, da doseZejo najyisjo
izdatnost uprave, da ustanovijo kar
najboljSe delovne razmere in da pra-
vicno ravnajo z vsakomer, tako da bo
imel vsak delavec priloznost delati
po svoji najboljsi moéi. Rudarji naj
se zglasijo k delu vsak dan, ¢e jim ne
zabranjujejo neizogibni vzroki, ter naj
ne le ostanejo v -rudnikih polni cas,
ampak tudi gledajo na to, da izkoplje-
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jo veé premoga nego kdaj prej.
gi delavci v in ob rudnikh naj d
tako redno in zvesto, da ne bo
rudarjevo zadrZevano na noben o
To bo zlasti potrebno odsedaj
prej, kajti vasa Stevila se utegnel
bolj zmanjsati po vojaskem nab
ki odvede v armado va$ primerni
lez tistih, ki niso bistveno potrebs
premogokopstvo. Tisti, ki bodo P
jeni v vojake, a ki so bistveno pol
ni, bodo premaknjeni po razredd
njih patrijoticna dolZnost je, ¢
sprejmejo. In patrijoticna dolz
njih prijateljev in sosedov je,
imajo zelo v &islih radi tega.
delavec, ki zasluzi obsodbo od
svoje obgcine, je tisti, ki ne pom
svoji najboljsi modi v tej krizi; ne
tisti, ki sprejme premaknitev
redbi ter dela redno in pridno #
je dobivanje premoga. Velika
ga se ima izvriti. Operatorji it
Stabi sami je ne morejo izvr3it
ne rudarji sami; ali obe stran
lajoci roko v roki s trdno odlo€:
da odstranita dezeli njeno =
oviro za dobitie vojne, pa jo
izvrSita. S polnim zaupanjem
racant do vas, da prevzamete
za pridelovanje zadostne zalc
moga. Vi boste, tega sem goto
jeli to breme in je nosili z usp
in tako delajodi boste wvriili
ki je ravno tako vredna kakor
v zakopih, in boste pridobili pa!
in hvaleZnost vsega naroda.
“Bela hisa, 9, avg. 1918,
“WOODROW WILS
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I' Joliet

CENA TEKOM AVGUST:

poin certifikat z 20. znamkami
pa $83.80.

Pri nas lahko kupite eno znamko ali ve& do 200: |
Veé kot 200 znamk ne prodamo eni osebi.
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Pismenim narogilom je pridejati denarno nakaznico |
% (Money Order) in §e 16 centi za priporoéen
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" Vam pismeno posiljatev znamk. ‘
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Pisite po nje na:

Amerikanski SlovenecC |
1006 North Chicago Street

stane $4.19,

vy

o~

-
'—’*\-
- -

Mlinois

PSSR R e Lo T RS = e
() ) ] 6 6 5 ) v 5 ammmwmﬂmwmwmwmmmmmﬂ,_ 3

A. Nemanich, 8t.

Chicago Phone 2575

A. Nemanich & Sof!

A. Nemnnlchyq- 'j
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Real Estate

Insurance
Y lastnem domu 1002 N,

Loans  Rentif®|
Chicago St., Joliet, Il

Kupujemo in prodajamo zemljiséa v mestu in na dezelt =5
Zavarujemo hife in pohistva proti ognju, nevihti (tornsts
ali drugi poskodbi.==Posojujemo denar na zemljisdéa in W%

M-

Rojaki kupujte pri

oglase v Amerikanskem Sloven¢

trgovcih ki im&
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Bl SV, Drufine

DINJENIH DRZAVAH
VERNE AMERIKE.

(THE HOLY FAMILY SOCIETY)
VSTANOVLJENA 29. NOVEMBRA 1914.

SedeZ: JOLIET, ILL,

Inkorp. v dri Ill, 14. maja 10k5
Inkorp. v dra. Pt 5. apr. 1916

% Nase geslo: “Vse za vero, dom in narod, vsi za enega, eden za vse.”

podpredsednik...
B i is e el

Sas st anrrasa

FINANCNI IN POROTNI ODBOR:

STEFAN KUKAR, 1210 N. Broadway, Joliet, Illinois.
JOHN JERICH, 1026 Main St., La Salle, Illinois.
JOHN J. 8TUA, Box 66; Bradley, Illinois.

GLAVNI ODBOR:

(| AR o GEORGE STONICH, 815 N. Chicago St., Joliet, Il
dpredsednik.......JOHN N, PASDERTZ, 1506 N, Center St., Joliet, IlL
.GEO. WESELICH, 5222 Keystone St.,, Pittsburgh, Pa.
. JOSIP KLEPEC, 1006 N. Chicago St., Joliet, Ill
...+ ANTON NEMANICH, Jr, 1002 N. Chicago St., Joliet, IlL
..JOHN P ETRIC, 1202 N. Broadway, Joliet, IlL

NADZORNI ODBOR:

JOSIP TEZAK, 1151 North Broadway, Joliet, Illinois.
MATH OGRIN, 12 Tenth St.,, North Chicago, Illinois.
JOSIP MEDIC, 918 W. Washington St., Ottawa, Il

GLASILO: AMERIKANSKI SLOVENEC, JOLIET, ILL,

N
elbinah ustanovijo mosko ali Zensko drustvo sv. Druzine in isto pridruzi-

Jo D. S, D. Osem é&lanov(ic) zadostuje za ustanovitev drustva.
jo se moski in Zenske od 16. do 50. leta.
n $250.00. Kdor je nad 45 let star se zavaruje le za $250.00. Poleg smrt-
uine se zavarujete tudi za razne vrste poskodnine in operacije,

: 3. D. sprejema drustva le iz Ill. in Pa.,, kjer ima pravico poslovati, ker
0Ce imeti sitnosti radi nizkih asesmentov,

Or izmed rojakov ali rojakinj v kateri slov. naselbini v drZavi Ill, ali Pa.
i navodila in pojasnila glede ustanovitve drustva za D. S. D., se naj obr-
na gl. tajnika: Jos. Klepec, 1006 N. Chicago St., Joliet, Ill.

"9 ODHODU POSLANCA
j MIHAJLOVICA.

ki poslanik v Washingtonu, D.
Ljubomir Mihajlovié, zapusca
mesto in se vraca v Evropo.
su, ko ga najbolj potrebujemo,
je bil najbliZznji in najdrazji,
tmlje usoda iz naSe srede, iz Zi-
Vrtinca nasega narodnega dela,
mu je bil on os in gonilna sila
iremu se je in povsem posvetil
plemenito duso.
rvega trenotka, ko je prisel v
K0, kot poslanik kraljevine Sr-
do ¢asa, ko nas ostavlja, je no-
ka njegova beseda, vsak nje-
veliki znacaj naSe narodne
za syobodo in zjedinjenje. To
- njegova pot in njegov cilj.
ni bolje razumel veliéino Casa,
b1, nihée ni bolj jasno, bistro in
€sebicno stavljal na stran vse
Yl politicne malenkosti i se bolj
WSeno posvetil povsem in izkljuc-
ki ideji nase narodne bodoéno-

0d Ljubomira Mihajlovica bo
oma globoko uzalostil vse is-
Jugoslovane v Ameriki. Bil je
in sotrudnik, katerega bi bilo
gubiti, ako bi pomenil njegov
.resnici izgubo za naSo stvar.
bomir Mihajlovié odhaja, da
0 silo nadaljuje z delom za
var. On zapuica Ameriko, to-
2Zapusca nas. On je spoznal po-
oslovanskega vprasanja v A-
v edini dezeli, kjer zivi nas
izZven domovyine v kampaktnih
» ter nosi s seboj v Evropo ve-
'_.'Ogo, katera ni mogla biti izro-
liSemu mozu od njega. Pre-
Smo, da bo vrSil in izvrsil to
9 tako, kakor mu je bila pover-
4 nasega naroda v Ameriki in
bo vridil to nalogo v Evropi,
€gova misija tako vazna, kakor
bjegova misija v Ameriki
r mu ("l]L‘HlO na pot, je nasa
ljubay in hvaleZnost ter Zelja:
Fej kot dosedaj!”

Odom syojega odhoda iz Ameri-
Poslal g, Ljubomir Mihajlovié
£ pismo predsedniku  Jugoslo-
a Nnrodnega Sveta, g. dr. Bi-

10 zapustim Zdr, drzave, si §te-
. Brijetno dolinost, zahvaliti se
in OStalim ¢lanom Jugoslovan-
Narodnega Sveta za sodelova-
Posly, v katerem sem bil do-
odredbi srbske viade. Veé
2drugs leto smo delovali skupno
Nalogi, in odkrito lahko retem,
OSedanji dosezeni vspehi rezul-
: Oticnega in jskrénega delova-
"y g"'lovanskcga Nar, Sveta, ki je
' al pot za delovanje poslanika
SOt uradnega predstavnika nade
deje, Jug. Nar. Svet kot le-
"‘dltavmk gibanja nafega neco-
°8a naroda in zastopnik Sr-
~dosedaj solidarno v borbi,
2 1j ie nada svoboda in zjedinje- |
riéan sem, da bo smel vsak
v
llje, ki je edina garancija za
V8peh. Vprasanje osebe ne
i nobene uloge; za nas vse
C 4 svetinia samo uresniéenje
A °j°’ za katero se bori danes

raCunati na vase bratsko !

Spreje-
Zavarujte se lahko za $500.00

ves nas narod. To borbo moramo po-
daljsati do konca, ne oziraje se na zr-
tve in brez strahu na ovire. Kedor ne
sodeluje v tej borbi z nami, ni nas pri-
jatelj, kedor pa nas ovira, je nas sov-
raznik.

Odhajam s trdnim prepri¢anjem v
vspeh nasega delovanja v Zdr. drza-
vah, katerih simpatije so odkrito za
naSo pravicno stvar. Financijalna po-
moc, katero uziva Srbija, izjave mini-
stra Lansinga o simpatijah do nase
borbe za zjedinjenje, sprejem &lanoy
Jug. Nar. Sveta pri ministru Lansingu,
razvitje zastave zjedinjenih Jugoslo-
vanov v Washingtonu dne 4, julija t. 1,
sijajno priznanje, katero je izkazala
viada Zdr. drzav srbiji ob priliki pro-
slave dne 28. julija — vse to so doka-
zi, da_je ta moéna republika z nami
in da je zmaga zagotovljena. Poslav-
ljam se torej od Vas, ne “Zbogom”
temve¢ z: Na skorajSnje snidenje v
svobodni in zjedinjeni domovini Srboy,
Hrvatov in Slovencev.

Prosim Vas, gospod predsednik, da
JAzporocite vsem c¢lanom Jug. Nar.
Sveta in nasim bratom moje iskrene
pozdrave.

Udani Vam

Ljubomir Mihajlovié.”
- * %

Na to pismo je odgovoril Jug, Nar.
Svet sledece:

“Gospod poslanik!

Prejel sem Vase pismo od 22, av-
gusta, namenjeno Jug. Nar Svetu, v
katerem nas obvescate o svojem odho-
du iz Zdr. drzav,

Odvec je naglasevati, da je vest o
Vasem odhodu najbolj najbolestnejie
zadela clane Jug. Nar Sveta in vse
ameriske Jugoslovane, ki niso videli
v Vas samo predstavnika kraljevine
Srbije, nego najbolj odknuga prija-
telja in iskrenega ter navdusemga bo-
rilca za veliko idejo naSega narodne-
ga osvobojenja in zjedinjenja. Imajoc
pred oémi kot edini in najvisji cilj
bodocénost celokupnega nasega noro-
da, da ste Vi, gospod poslanik, posta-
vili z umom in srcem v sluzbo jugo-
slovanske stvari z edinim in Gistim
namenom, da pripomorete tej stvari do
popolne in brezpogojne zmage, in za-
rati tega ste podredili vse ozire, vse
osebnosti, in celo Vas polozaj. Trd-
no, odlotno in neomahljivo ste stali
v prvili nagih vrstah in s svojim delo-
vanjem ste si zadolZili Jugoslovane
za vse case,

Jug. Nar. Svet se Vam prisréno zah-
valjuje za lepo priznanje, katero mu
izrekate v svojem poslovilnem pismu
z ozirom na skupno in solidarno de-
lovanje in z ozirom na v 1esnici izve-
stne odnosaje med njim in Vami, Jug
Nar. Svet pa mora predvsem povda-
riti, da je bilo skupno delovanje omo-
goceno le vsled Vasega globokega
ruzumcvanja nasc stvari in smeri na-
Sega naroda vseh treh imen in besed
Vadega prvega in ¢dino logiénega ra-
zumevanja in tolmaéenja nafega na-
rodnega vprasanja, Samo na podlagi
takega sporazumnega delovanja je bilo
mogote dosedi vse one vspehe, kate-
re nastevate v VaSem pismy, in samo
~na podlagi tega je moglo priti do tega.
da je naslo jugoslovansko vpradanje
tolik odziv in priznanje v uradnih in
neuradnib krogih Zdr. drZav in da je
pogoj nafega narodnega osvobojenja

_|uresin¢enje narodnih idealov.

in zjedinjenja postal eden pogojev v
borbi, katero vodi ta velika, mocna
in plemenita republika za boljSo bo-
docnost celega cloveStva.

Vi, gospod poslanik, ste opazili in

do so skuSale gotove mracne sile pri-
zadeti nasi narodni borbi v Ameriki,
Tem silam, ki postajajo vsled vedno
mocnejse zavesti in zavednosti nasega
naroda v Ameriki, z vsakim dnem sla-
bejSe, bomo tudi v bodoce postavili
nasproti vso naSo energijo in se bomo
vedno zavedali Vasih besed, da oni,
ki se ne udeleZuje z nami nase borbe,
ni na§ prijatelj, kdor pa nas ovira, je
na$ sovraznik. “Borba se mora po-
daljsati do konca ne oziraje se na zr-
tve in brez strahu na ovire” Na-
svet, katerega nam dajete po poldru-
goletnem skupnem blagotvornem de-
lovanju, bo eno geslo veé na praporu
nase narodne borbe.

Verujte gospod poslanik, da ne bo-
mo v casu tezkega slovesa z Vami po-
zabili na veliko dolZnost, ki nas veze
napram narodu, temvec da sé bomo Se
mocnejse in zivejSe odzvali tej dolzno-
sti in storili vse, kar more pospesiti
Zaradij
tega bomo z veseljem pozdravljali is-
kreno sodelovanje vsakega, zlasti so-
delovanje uradnega predstavnika Sr-
bije, kajti ravno tu v Zdr. drzavah je
sodelovanje predstavnika Srbije in
Jug. Nar, Sveta prvi pogoj za realne
vspehe.

Tudi mi Vam pri slovesu ne klice-

mo: “Zbogom,” temvec: na svidenje!
Zelimo pa, da Vas vidimo &m preje
in Se vedno v sredi narodne borbe, v
kateri je, ako sploh komu, namenjen
Vam velik poziy in wvelika naloga.
Sele tedaj pa, ko pride &as, da se od-
lozi orozje, sele tedaj, “Na svidenje”
v svobodni in zjedinjeni domovini Sr-
bov, Hrvatov in Slovencev, v kateri
Vam pripada tako po srcu, kakor po
vrlinah mesto v prvih vrstah.
Udani Vam

Za Jugoslovanski Narodni Svet

dr. Ante Biankini, predsednik,”

V nedeljo 25. t. m. je priredil Jugo-
slovanski Narodni Svet poslaniku Lju-
bomiru Mihajlovicu intimni poslovilni
vecer, katerega so se poleg njega ude-
lezili upravitelj poslanstva Jefrem Si-
mi¢, predsednik Jug. Nar. Sveta dr.

ali so prisli tega dne v Washington
Pri banketu je bilo drzanih veé govo-
rov, ki so vsi izrazali velike simpa-
tije in ljubay do odhajajoéega poslani-
ka in v katerih je bila upray progre-
maticno izrazena neomahljiva odloc-
nost tako Jug. Nar. Sveta kakor ame-
riskih Jugoslovanov, da vstrajajo na
oni poti, po kateri so dosedaj hodili in
na kateri je bil z njimi vedno tudi g.
Ljubomir Mihajlovié .

Prvi je govoril dr. A. Biankini kot
predsednik Jug. Nar. Sveta, ki je v
toplih besedah naglasal vse zasluge
Ljubomirja Mihajlovica za nase giba-
nje v Ameriki, njegovo veliko privrze-
nost do Jug Nar. Sveta in njegovo
redko in praviéno objektivnost na-
pram vsem trem vejam nasSega naroda,
Rekel je, da ni g Mihajlovic kljub
svojemu iskrenemu srbstvu nikeli in ni
za trenotek dopustil, da bi srbstvo pre-
viadalo nad hrvatsvom ali slovenst-
vom in da je bil sijajen vzgled, kako
se ne more in ne sme nikoli niti Hrvat-
ska “povlasiti' niti Srba “posokeéiti”.
Ideje, katerih je preZet poslanik Mi-
hajlovi¢, so ideje onega, na $reco, 0-
gromnega dela naSega naroda, ki vidi
svojo sreénejio bodoénost 1¢ na sreco,
v popolnem zjedinjenju celéga nasega
naroda z enakopravno svobodo, enako-
pravnim vplivom in enakopravno ne-
Odvisnosljo. Jug. Nar, Svet, tako se
je izrazil dr. Biankini, sledi ravno pot
svojega programa, katero mu je narod
predpisal. Na tej poti bo tudi ostal,
vstal pa bo odlo¢no proti vsakemu, ke-
dor bi ga hotel odvrniti od te poti.
V krizi, katero prehajamo, ima glav-
no besedo narod. Na$ narod se na-
haja danes samo v domovini in v Ame-
riki., Tam in tukaj so vrhoVni foru-
mi, katerim se ima vse podrediti.
To je vedel tudi poslanmik Mihajlovi¢
in zaradi tega je bilo in je moglo biti
njegovo skupno delovanje z Jug. Nar.
Svetom solidarno in vspcﬁno.' .

V imenu Jug. Nar. Sveta je izroéil
nato dr. Biankini poslaniku Mihaj-
loviéu prekrasno dozo za svaltice iz
zlata in platine kot spomin na skupno
prezivele dni in znak iskrenega spo-
stovanja, katero goji Jug. Nar. Svet
do svojega neumgrnega sotrudnika,
Za dr. Biankinijem je wvstal Don
Niko Grskovi¢ ter izgovoril v poletu
in z zanosom govornika, kakorfen je
sam on:

Ko ste, gospod poslanik, prispeli
pred poldrugim letom v Ameriko, so
nam rekli Vasi stari znanci in spodto-
telji: prihaja poslanik, ki hoée biti
i ofe i mati nafemu izgnanemu na-
rodu, In bili ste narodu i oce i mati,
bremba iz zaSCita... Vade ime izgo-
varja narod s ponosom, Vasa dela pa
blagoslavljajo z jednako hvaleznostjo
Srbi, Hrvati in Slovenci.

Vedrilo se je in svetilo nase nebo
ker je na njem plapolala zastava na-
Sega edinstva, katero je dvignila Vasa
roka in branil Vas um. Bili smo po-

nosni in veliki, ker smo imeli ponos-

obcutili, kakine ovire in kaksno skg=

A. Biankini in vsi ¢lani Sveta, ki bivajo !

néga in korenjaSkega zastavonoSo in
vodjo.

Toda sredi belega dne ni frajala
dolgo nasa vedrina in nasa sreca;
podblacilo se je in potemnelo nase
nebo, da nam tezko zagrmi: Odhaja
nam poslanik...

Stisnilo se je srce, zaplakala dusa,
skréila desnica vseh onih, ki se kla-
njajo castitemu imenu, zlatemu poSte-
aju in svetlemu umu Vasemu,

Na nasi zastavi se rudeéi prva kaplja
krvi, § katero jo krsti in posvecuje na3
prvi zastavonoSa. In dusa naSega na-
roda plaka danes, toda ne od bolesti,
ker je naucen, da trpi in umrje brez
plakanja in jadikovanja, temved od ne-
volje, ker ne more zaiadi sebe zno-
siti’ se in osvetiti nad onimi, ki tr-
gujejo z imenom in narodno &astjo.
In da ne verujemo vpravicé in previd-
nost bi ohtoZevali danes i nebo i zem-
ljo... ali vera v zmago Resnice in
Pravice nam pravi, da naj ne tuguje-
mo, ker odhajate Vi tja, kamor mi
ne moremo. Vi greste, da razprsite te-
mo, rusite stare ograje, unicujete sta-
re zablode, ki so nam zZe dosedaj za-
dale toliko tezke rane.

Na tem trnjevem potu, pri tem sve-
tem poslu bo z Vami dobri Zenij na-
Sega naroda, bo z Vami misel, zelje,
desnica in kri vseh onih, ki polagajo z
zulji in zalivajo s krvjo temlje edin-
stva in svobode celega nasega naroda-

Vi se poslavljate od nas... Ne bomo
se ve& ogrevali na bistrpsti in toplini
Vasega pogleda, ne bomo veé &utili
toplega stiska VaSe desnice, toda v
najtezjih ¢asih borbe, ki se je Sele pri-
cela, ki nas ¢aka, bomo ¢utili, da je
Vasa duda in srce z nami, in imeli bo-
mo y borbi dve srci: eno, da ljubimo
in posvecujemo vse ono, kar je veliko
in plemenito, drugo pa, da mrzimo vse,
kav' ste tudi Vi prezirali, in to je laz
je krivica,
~ Edini in nerazdruzljivi hotemo biti
v ljubezni in mrznji.

Dajmo Vam na pot to ljubezen in to
mrznjo, od Vas prosimo in sprejema-
mo to ljubav in mrZnjo kot najlepsi
spomin in amanet.

Ljubezen do naroda in za njegovo
svobodo, mrZnja do lazi in podlosti,
nepomirljiva borba proti laznjivecem in
podlezZem bo ostala tudi nadalje moéna
in neodnehljiva gonilna sila in vez, ki
bo vodila Vas pri bodo¢em delovanju.

*1Vi odhajate, ali duh Vas in Vase srce

ostaja med nami.

Lepa dusa in plemenito srce onega,
katéremu izrocate, ¢e le zacasno, u-

‘radne dolznosti, je nam najboljse jam-

stvo, da se bo nadaljevalo iskreno in
sporazumno delovanje, Zavedajo¢ se
pa odgovornosti, katero nosimo pred
narodom in pred svojo zavestjo, ho-
cemo slediti poti, po kateri smo dose-
daj hodili, ker menimo, da je popol-
noma ravna. Dale¢ je od nas celo
sama misel, da bi se komu usiljevali,
se manje pa grozili, toda tudi pri tej
priliki povdarjamo, da bo stopil v od-
prti borbi proti vsakemu, pa naj bi bil
kdorkoli, kedor bi poskuSal postaviti
se proti izrazeni volji celokupnega na-
Sega naroda, posveceni s krvjo nasih
najboljsih sinov in trpljenjem nasih
zasuzunjenih bratov, in to je, da se o-
svobodi in zjedini celokupen nas narod
in da postavi tako osvobojen in zje-
dinjen take temelje sVoji bodogi skup-
ni drZavi, na katerih mu bo zajam-
¢en razvoj in napredek, tako, da bo
enak drugim svobodnim in naprednim
narodom.

Vi, gospod poslanik, ste podali do |
danes nestevilne dokaze in mneprece-
nljive Zrtve, da smo v tem sklepu, v
zrival in v nacinu enotni in Isloini
Vsled tega sprejmite pri zacasnem raz-
stanku z nami naSo iskreno zahvalo
in VaSe dosedanje delovanje, istoca-
sno pa tudi najtrdnejSo vero, da bo
Vase delovanje in borba tudi nasa, a
dal bog in dobra pamet celega nase-
ga naroda, da Vas skoro pozdravimo
na oném mesty, ki Vam pripada po
Vasem umu in srcu, in da bodete tudi
Vi dobili v skupni nasi in sreéni do-
movini zadovoljstvo in nagradu za
Vase delovanje in zrive, katere ste do-
prinesli za osvobojenje in zjedinjenje
Srbov, Hrvatov in Slovencey v eni na-
rodni, demokratski drzavi — Jugo-
slaviji.”

Govor Don Nika Grskovita je bil
burno pozdravijen, nakar je vstal po-
stanik Ljubomir Mihajlovié ter rekel:

“Gospdje in bratjel

Dovolite, mi, da smatram to ilé
pozdrave dr. Biankinija, predsednika
Jug. Nar Sveta, in Don Nika Griko-
vica, ravnatelja Jug. Pisarne, za iz-
raz ¢ustev in misljenja yseh vas, in pro
sim vas, da izpregovorim nekoliko be-
sed vam vsem.

Zbrali smo se na tem prijateljskem
sestanku, da se poslovite od mene,
ker bom v kratkem zapustil Ameriko.
Prosti vseh suhoparnih poslov in gle-
dajo¢ na preteklost — ono pretck!ost.
katero smo skupno prezivali — z oémi
éuta, ste morda pripisali veliko veé
zaslug mojemu sodelovanju pri nasem
skupnem delu, kakor pripada kar pa
sem jaz obdutil v teh vasih besedah in
kar mi je v tem najdrazje, to je vasa
iskrenost. Iskrenost je prvi pogoj za
vsako skupno delo. Ona morda ni
vedno najbolj praktina pot, ali brez

-

dvoma je edina, ki vodi do pravega
vspeha, edina, na kateri se dospe do
cilja. Na tej poti zahteva iskrenost do
stikrat Zrtev, navadno nedolznih Zriev,
da bi koneéno nasla one, ki morajo
biti prave in edine zrtve. Ona pa je
istocasno ona tolpa vez, katere ne meo-
re raztrgati nobeno neznanje in nobe-
na grobost. Taka iskrenost je obsto-
jala med menoj in med vami, in ako je
bilo v dosedanjem nasem delovanju
kakih spehov, se je zahvaliti samo te-
mu, da smo delovali pri tem poslu od-
krito in prijateljski.

Kar pa je omogoéilo to sporazumno
delovanje, kar nas je vodilo v tej skup-
nosti, to je gospoda, nasa enaka vera,
nase enako in globoko prepricanje v
vspeh tega dela. Odustali nismo od
nikake akcije, bali se nismo nobene
tezkoce, hodili so ravno in povzdig-
njene glave s trdno vero, da delamo
dobro in da bomo vspeli. Iz nase
borbe so napravili vero, postavili v njo
vso svojo duso, in zato smo ljubili to
borbo. Ne vemo; kaj nam bo prine-
sel v prakticnem oziru konec te sve-
tovne vojne, kar pa vemo, je to, da
verujemo v zmago nase stvari in da
smo pripravljeni zrtvovati vse za njo.
Brez take vere pa ni zmage. Vera, ka-
tero je imel na$ redenik, Krist, je
stvorila  kriCanstvo, vera mnaSega
roda in vseh nas v naSe osvo-
bojenje in zjedinjenje bo stvorila to
osvobojenje- in zjedinjenje. S tako
vero, s¢ ne bojimo onih, ki je Se niso
sprejeli, bojmo pa se neiskrenih pri-
staSev. Pryi niso nevaini za na$ na-
rod, ker jih bomo prepricali o pra-
vicnosti nase stvari in jih pritegnili k
nam, oni drugi pa so sovrazniki naSe
naloge in napram njim je treba biti
nepomirljiv.

S tako vero se danes razstajamo.
Toda ne. S tako vero odhajam jaz, ona
nas bo tudi nadalje vezala in z njo se
hocemo sestati v nadi osvobojeni in
zjedinjeni domovini.”

Za poslanikom je spregovoril u-
pravitelj srpskega poslanstva g. Jei-
rem Simi¢, ki se je zahvalil za pozdray
in priznanje, katero mu je izrekel
Don Niko Grskovi¢, in zagotavljal Jug.
Nar Svetu, da bo toliko ¢asa, dokler
mu bo odrejeno, voditi posle poslan-
stva, deloval radostno in po patriotski
dolznosti, katero éuti, skladno in har-
‘moni¢no z Jug. Nar. Svetom pri ¢emur
bo posnemal g. svetli primer g. Lju-
bomira Mihajlovica. Tudi on je pre-
prican, da mora samo sporazumno de-
lovanje zagarantirati vspeh velike nase
ideje, kateri je brezpogojno dolzan v-
sak Slovenec, Srb in Hrvat zZrtvovati
vse svoje misli, vsa svoja custva in
vse svoje delovanje. .

Dr. Bogumil Vosnjak, ¢lan Jug. Od-
bora v Londonu, se je v kratkem in
zanosnem govoru izrazil, da je delova-
nje Ljubomira Mihajlovica podobno
onemu ratarja, ki je & svojim plugom
potegnil na neizoranem polju globodo
brazdo. Te brazde ne more tu v Ame-
riki nih¢e ved izbrisati. Smer jugo-
slovanske politike poslanika Mihajlo-
vita se povsem strinja z velikimi glav-
nimi osnovami ameriSke demokratske
politike, ki ia svoj najvedji izraz v
nacelu samoodloéevanja. Tudi za Slo
vence je bil on “njih ljubi poslanik”
ter so ga oni smatrali za pravega ljud-
skega zastopnika. Se leta 1915. se je
morda zdelo, da igra Jug. Odbor “v
banque”, toda danes se more reéi, da
je velika igra na zivljenje in na smrt

nasega naroda ze dobljena in da je ni
ved mogoce izgubiti, To ni samo po-
sledica vojnih dogodkov, temveé tudi
mocnih jugoslovanskih zastayvonos, ka-
korsen je eden prvih Ljubomir Mi-
hajlovié.

Govorili so Se predsednik Hrvat-
ske Narodne Zajednicefg; Josip Moroh-
ni¢, srbski konzul v Kanadiji, kapitan
Seferovic in Sef Jugoslovanskega Cas-
nikarskega Urada g. Sergjan Tucig, ki
so vsi s toplimi besedami povdarjali
vrline in zasluge Ljubomira Mihajlo-
vica. ¢ 5

Tekom vecera so prisle naslednje
brzojavke:

“Jugoslov. Nar. Svetu, Washington,

Kot predsednik Srbske Narodne
Odbrane zelim izraziti g. Mihajlovicu
prisréno zahvalo za tople simpatije,
katere je vedno kazal napram Srbski
Narodni Odbrani in napram vsem na-
$im narodnim organizacijam, katerim
j¢ pomagal, kadarkoli se mu je nudila
prilika za to. Drago mi je, da je nje-
govo ime nerazdruzZeno zvezano z mno

gimi koristnimi ¢ini Srpske Narodne
Odbrane, in preprican sem, da govoe
rim v imenu cele naSe organizacije,
ako ga naprosim, da nam tudi nadalje
pomaga in da nas ohrani v spominu
tudi v bodoce, =
Milo§ Trivanac.”
* * *
“Poslanik Ljubomir Mihajlovig,
Srbsko poslanistvo, Washington,

Z globoko zalostjo slisim, da zapu-
5¢a svoje mesto. Zahvaljujemo se
Vam iz dna srca za velika dela, ka-
tera ste storili v Zdr. drzavah za osyo-
boditev Jugoslovanov. Vsa slovenska
srca z Zdr, drzavah Vas spremljajo pri
Vasem odhodu. Prosimo Vas, ohrani-
te Vase srce v nami, dokler ne bo
zlomljen jarem, dokler ne bo sovraz-
nik pregnan in dokler ne zagotov-
ljena in osnovana Jugoslavija. Tri-
kratni “Zivijo” naSemu dobroéinite~
lju Mihajloyicu.

Rev. Kazimir Zakrajsek,
Za “Illirijo”, Stev, 23. 8. N. Z.”
* * *

“Poslanik Mihajlovic, Washington.

Obzalujoé, da ne morem prisostvo-
vati poslovilnem sestanku, Vas prosim,
gospod poslanik, da blagovolite spre-
jeti izraz mojega najglobokejSega spo-
stovanja in priznanja za Vasa dela in
zrtve, ki se merijo z vidino zrtev srb~
skega in jugoslovanskega vojaka.

ReV. Jovan R. Krajnovit. -

“Zdraviltio milo, -

Citajte kar nam je Mr, Paul Slovak,
Box 3; Newport, Mich, pisal z dne 21,
oktobra 1917: “Imelis mo 14 dni sta«
rega otroka, ki je bil jako bolan. Na-
rocil sem Severovo Zdravilno Kozno
Milo (Severa’s Medicated Skin Soap)
in zena je zacela dete kopati vsak ve-
¢er predno je Slo spat. Danes je o=
trok poolnoma zdrav, in prost spuséa-
jev.,” Severovo Zdravilno Kozno Milo
se naj rabi vsak dan v vsaki druzini
Posebno otrokom isto veliko koristi
pri kopanji, dekletom in Zenam pri
umivanju in lepSanja obraza, a mozem
alpri britju. Cena 25 centov kolatek.
Naprdaj v seh lekarnah. W. F. Se-
vera Co., Cedar Rapids, Towa. Adwv.
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(Dalje.)

V rano jutro so se zbrali vojni-
ki okrog Iztoka. Dasi so pogresali
mnogo tovarisev, bili so vendar veseli
in so ¢utili zadosti mo¢i, da zgrabijo
in razsujejo Toper. Spletli so ta-
¥oi lestvice, nasekali debel in nasko-
¢ili ozidje na vzhodni strani. Toda
Toper ni bil nepripravijen. Mescan-
ska legija je jasno ‘spoznala, da si
mora pomagati sama. Zapahnili so
skrbno vrata in se postavili na ozid-
je.

Ko e prihrumela prva ceta Slove-
nov in zacela plezati na ozidje, se
je vlila reka “zavrelega olja na gole
barbare, curki gore¢e smole so jih
obrizgnili, da so se cele gruce tule¢
in rigajo¢ od boledin zakotalile pod
ozidje.

“Nazaj!” je kriknil Iztok.

Vse je bezalo od zidu, doé¢im so si
najbolj opeceni v blaznih boleéinah
suvali noZe v prsi in si sami zadajali
smrt. -

Svarunicu je hilo jasno, da na ta
nadin ne sme napadati mesta. Zal
mu ‘je bilo vojnikov. Zato je poslal
takoj v gozde tesafev, da so podi-
rali drevesa. Iz hlodov je postavil
neka j stolpov nasproti mestnemu zi-
dovju na vzhodni strani. Hkrati je
dal graditi dve premikajoCi se stre-
hi — v podobi bizantske Zelve. Ko
je bilo v treh dneh delo dovrseno, je
razpostavil po stolpih najboljse loko-
strelce, ki so zadeli s silnimi loki si-
pati toliko strelic na stolpe in ozid-
je, da so slabo oboroZeni meS¢ani be-
zali in se skrivali pred smrtnonosno
ploho, Zaeno so pririnili na valjih

“Zelye” do yrat in naslonili strehi k
zidu. S stolpov so branilci valili na-
nje debelo kamenje, vlivali krope —
toda streha je bila tesana iz debelih
brun — in se ni udrla pod teZo ka-
menov. Tudi so strelice pregnale bra-
nitelje z ozidja — in sekire pod zel-
vami 50 zacele stresati in dolbsti tez-
. ka, okovana vrata. Vso noc so delali,
vso not¢ kopali in sekali. — V jutru
je zazevala rana, vrata so odnehala,
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# Pod syobodnim solncem

§ Povest davnih dedowv
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Vise devojke so palile kresove bozi-
ce Vesni in Devani ter vodile vesele
raje. Iztok je velel narodu pokoj. Tru
me so sedele dolge ure na obali in
stmec zrle v nedogledno daljo po vz-
valovljeni morski gladini, katere Se
niso nikdar videle njthove oci.

Velmozje so polezkovali ob jagnje-
tih, si natakali vina iz rimskih vréev,
zaplenjenih v Toperu, in se radovali
brezskrbno kakor na lastni zemlji.

Rado se je izpremenil, kakor se

izpremeni groze polna no¢ ob solné-
nem vzhodu. Odkar je Tunjud otel
Ljubinico, je njegovo lice okamenelo.
V mlado éelo so se zajedli mraéni
razori, krog stisnjenih ustnic so se
zarezale globoke ¢érte, so se poglobile
pod sriece obrvi, odkoder so goreli
samo plameni jada, gneva in osvete,
Celo Tunjudeva srmt mu ni za troho
ujasnila oblicja. In ko je vodil svojo
Ceto na pohod, je divjal tako strasno,
da so se tresli pred njim vojniki Slo-
veni in ga niso upali ugovarjati, ka-
dar je po boju lezal mracen in zami-
Sljen sam ob svojem ognju.
In sedaj je na to od bridkosti po-
starano mlado lice — planila zarja.
Kakor otrok se je smejal, kakor jag-
nje hitel za godcem in ga prosil:

ni, da bi kdo hodil mimo nje, &e se ti
nastavi sredi pota.”

“To bi mi bil vendar razodel, Zakaj
si molgal!”

“Moléi ti sedaj — ali obmolknem
jaz! Razodeval bi tibil, seveda! Kaj
ko bi bili potoma Numido zajeli tolo-
vaji, ga pobili in Ljubinico ugrabili
Kaj pa jaz potlej, ha? In t1?”

“Ljubinica je pri Ireni — pri Epa-
froditu! O bogovi!”

Iztok je od radosti vzkliknil in se
dvignil na kolena ob ognju.

“Po njo!” je kriknil Rado in Simil
kvisku,

“Na Salun!” so zakricali velmozje in
tipali po mecih. ~

“Mir bratje!” je zaukazal Iztok in
vstal.

“Torej v Solunu je, pri Ireni, pri
Epafroditu

“Da, tam so jo spravil na varno.
Sedaj delajta sama. Prisego sem iz-
polnil,”

“Ali ve lrena, kdo je, Cegava je?”

‘Ve ona in ve Epafrodit — in ljubijo
se in grlijo kakor golobeil”

‘Nad Solun!: Zatrobite v bojni svet!
Tako) naj se odloci!”

Rogovi so zadoneli, vojska se je vz-
nemirila in hrumela k zboru velmoz.
Starosta Bojan se je povzpel na
skalo in izpregovoril z gromkim gla-
som, da so letala slova preko mnozZice,
‘StarejSine,-valmozje, hrabri borei —
bratje! Rogovi so vas pozvali. Prisli
ste, da zborujegmo. Vprasam vas, kdo
ne cisla slayneéga staroste Svaruna?”
“Slava Svarunu! Starosta je velik!”
“Vprasam vas, kdo je dal vec sinov
Morani, ve¢ vrlih borcev, nego on,
ko smo se bili za syobodo zoper Hil-

“Ocka, govori, pripoveduj, kaka si jo
nasel, kje biva, ali je zdrava? Jeli
hrepeni po svojem Radu? Govori, e
ne. .

Godec ni bil radodaren s povestjo.
Zavedal se je, da je njegova slava
dosegla vrhunec — in udobno mu je
bilo vrhu te slavne gore Zato se je
obotavljal.

“Govori, pripoveduj!
v babico silis§ vame. Povedal sem, da
sem izpolnil prisego. Dovolj! Ce ti
ni vieé, hodi za njo in jo poiséi, ka-
kor jo je iskal Radovan in se na tem
potu postaral od truda. Kdor hodi,
se izhodi!”

Rado je otroéje zalosten pomoléal
in se tiho jezil, ko je godec vpraSe-
val vojnike o pohodu, o plenu, o mrli-
cih in o junaskih &inih.

“O¢ka, pij! Dobro in slakdo je vin-

Kakor otrok

* tecaji so se podali, zapahi odleteli —
vojska je dobila vhod v trdnjavo. lz-
tok se je umaknil, tolpa je urdla skole
zid in zaeno plezala po lestvah od|
vseh straneh v mesto. Branitelji so
obupali in se poskrili po hisah. Slo- |
veni so divjali in do no¢i pomorili vse,
razdejali, kar so dosegli, in na vecer
v pretoriju zapalili velike ognje ter
darovali Perunu.

To noé so Sloveni prvi¢ slavili boj-
no slavje na obali Egejskega morja
— prv:é so poslusali Sepetanje valov
— in v jutro jim je vzslo solnce tako
zmagovito in veselo, kakor njih de-
dom Se nikoli preje.

Beuginci iz Topera so pripluli v
Solun in z grozo govorili o barbarih,
ki imajo urejeno vojsko. silno in Ste-
vilno, da prehodijo Jahko z njo He-

ce! | Poglej, prinesel sem poln vré&!”

Rado je skusal godca razvedriti s

ijaco, da bi se mu razvezal jeuk

Godec se ni branil case. Ko je pa
1zpil, je namrgolel lice, izpljunil da-
le¢ od sebe in rekel:

“Dobro in sladko je vince! Toda
pravis ti. Jaz pa pravim, da sita vra-
na gladni Se ni nikoli verovala. Pri
Epafroditu v Solunu sem si s takim vi-
nom nore umival. Pri bogovih, ne
lazem!”

Velmozje 'so se zacudili.

“Ne lazem, pravim!”
Radovan in pljunil drugic.

“Pa kljub Epafroditovemu vinu ne
bodi oheol in povej, kje je sestra in
kako si jo nasel!”

Za godéevim hrbtom se je oglasil
Iztok. Velmozje so se odmaknili in

je ponovyil

fado. Stanovalci so se razburili, po-
sadka je razposlala oglednike, ugledni
mescani so zakopavali dragocenosti v
kleti in zapuicali mesto.

Zaskrbelo edino samega ni v celem
mesty — in ta je bil Epafrodit. “Usoda
wrii svoje delo,” je pregovarjal zavit
v filozofsko kapuco. “Prisla je ural
Dopolnjena je mera Bizanca!” In Se
enega je vzradostila ta @ovest: Rado-
vana — godca, ki je rasniéno prise
v Solun in se preobjedal ob Epafro-
ditovem bogastvu. Zahrepenel je na-
enkrat po zmagoslavnem hrupy, po ra-
ju devojk, po slovenski pesmi, ki je
molcala v Solunu. Zato je oprtal plun
ko in se napotil v Toper. Vedel je,
da nosi seboj novo, veselo skrivnost
za Iztoka — in Rada. Gnala ga je
.sla po éasti, in hodil je spocit kakor
mladec.

Po;anl s¢ je nenadoma drugi dan
po zmagi mcd Sloveni,
pela pesem zaorila, narod je vzkipel
in ga pozdravljal. “Radovan je [pa

ponosno sel pred Iztoka, dvignil roko
in izpregovoril z globoko slovesno-

stjo:

“Izpol nil sem prisego, lztote! Na-

gel sem jo! — Ljubinica Zivi in te
pozdravlja — in tudi tebe, Rado, dasi
‘bi morala biti moja, ker sem jo otel,
ne ti, mladec.”

Radu se je oZarilo mratno lice, v
razkrilil je
roke in se zgrudil k nogam Radovany,
mu objel kolgni in se r:;zplukal od

oéi s0 mu stopile solze;

veslja.

STIRIINDVAJSETO POGLAVJE,

Kakor drhtavica radosti je presinilo
vojsko, ko je zvedela povest, da Lju-
binica Zivi. Zakaj velik je bil njen
sloves ¢ Slovenih in velik pri Antih.
1ztok je ta':0j odposlal petorico najhit-
rejdih jezdecev na sever v gradisce, da
vzradoste oceta Svaruna, ki je v pol-
mraénem umu trpel silneje vsled edini-
ce nego za deveterimi sinovi.

Radovan je uzival ¢ast in slavo, ka-
kor mu ni bila dodeljena 3e mkoli

r govoris z mano.

Plunka je za-

ga povabili k ognju vsi z velikim spo-
| Stovanjem, Zakaj odkar je narod pom-
| nil, ni dozivel tako slavnega pohoda,
{kakor pod lztokovim poveljem. Celo
Radovan je obcutil nekaj, ki je sijalo
iz lztokovih o¢i kakor povelje.
Vendar mu ni prizanesel z bescdo.
“Iztoce, ne pravi, da sem ohol, da ti
lnc recem, da si nicemurnik ti, ¢¢ tako
Le nosite se mlad-
vam recem, da lg

{cil Po pravici

I stari voli potegnejo iz drage, ¢e Se nisi !

!pombil Iztoée. Ne bi bil t1 jzmak-
"nil glave iz precepa, da ga ni razmak-
nil Radovan!”

“O¢ka, ne oponasaj!

1

Slavo zanjt&.
¢emu se jezis na sdtev! Povej naglo'
o Ljubinict in govori o Ireni! Nismo
v gradiicu — ¢as je drag in nevaren!”

Iztokov pogled je tako odloéno ve-
lual da je godec molce izplaknil pol-
no ¢aso, pozabil izpljuniti in pricel,

“Ko sem prinesel pismo od Epafro-
dita do tebe, teda) sem tudi Ze vedel
za Ljubinico,”

Radovan je lagal. Tedaj je bil pre-
pri¢an, da so jo pogoltnili volcje.

“Vedel? In mi nisi povedal?”

Rado je vzkipel,

“Oven! Nisem ti povedal, ker sem
modrejsi od tistega, ki rece prijatelju:
Pridi nocoj, mastne polhe bod vecer-
jal z mano, polhi so pa Se¢ v lozi na
bukvah — in zveder prinese prazne
samostreline — in je s prijateljem os-
mojeno repo. Modrejsi sem od tiste-
ga.
nico sredi ceste, napol Zivo,
mrtvo, nebogljeno sirotko, in jo de-
jal na voz. In tisto no¢ so prigrmeli
begunci — Numida v beg — jaz pa s
pismom do tebe, Iztok. ‘Ali naj bi bil
tedaj Ljubinico pobral v torbo, kakor
jarebico? Ne prenasajo se devojke v
torbah! — Oven!”

Radovan je segel po Casi in izpil v-
novic.:

“Numida tore),” je kakor vzdihnil
{ztok. “Nagradim ga! Pa se je je
usmilil?”

“Numida je dober ¢&lovek, in dekle

Numida namreé¢ je pobral ILjubi-
napol

budija?”

“Nihce! Devet jih je padlo!
sinovom! Slava ocetul”
“Vpragam vas, kdo je rodil sina, ki
je premagal ¢rt med Anti in Sloveni?
Kdo je rodil junaka, ki nas je vodil od
zmage do zmage — in nas Se pove-
de? Vprasam vas, kdo?”

Narod je za hipec pomoléal — da
se je odzval tem silneje, Zadoneli so
vriski, devojke so dvignile roke, mno-
Zica je zatopotala z nogami, tolkla
z orozjem in brez nehanja je vihralo
pod nebo:

~ “Slava Iztoku!
slava — vojevodu!”
Bojan je sctegnil roke in pomirjal
vojsko. Zacel je vnovid.

“Vprasam vs, ali poznate bdlest
Svarunovo, ki ga ujeda kakor zmija,
ker mu je ugrabljena edina, od vseh
¢islanal!?”

Vojska je nategnila v Zalosten, gren-
kosti poln vzdih,

‘Vprasam vas, kaj je nasa dolznost,
ko smo zvedeli, kje biva ugrabljena
Ljubinica?”

“Po njo! Za njo!" je grmela vojska.

“Vpradam vas, ali tedaj tudi po njo,
e je za ozidjem — &e biva v Solunuz”

‘Nod Solun! Smrt-— smrt Bizan-
cu! Perun je z nami!”

Vojska je pobesnela, velmozje so
dvignili mece, hrup je gludil kipenje
morja in valov. Rado je ihtel vese-
lja, objemal mladce in ponavljal: Nad
Solun, nad Solun!”

Moléala sta edino dva — najvedja
junaka, lztok in Jarozir.

Brazgotina na obrazu starega vojaka
j@éisto posinela, z ustnic mu je odbe-
zala rdecica. Srepo je gledal na Tzto-
ka in z ostrim pogledom iskal misli za
temnim éelo vojevode, katereu jo zede-
la tezka skrb na obrvih. Jarozir je
da ¢éaka lztok trenotka, ko se
umiri ljuto valovie. Tedaj izpregovi-
ri modrost in pove vojski pijani
zmwagi — da si razbije glave in polomi
tilnike ob moénem Solunu,

Ko so se uirjali kriki, ko so samo
'3¢ od dalinjhi dalj, od zbora tolpe
in pastirjev, donela jeka — kakor od-
mev, se je dvignil Iztok na skalo, ko-
der je stal starosta Bojan., Previdno
je izpregovoril:

“Bratje Sloveni, bratje \nu' Perun
nas je radosten, Sojenice se lvesele,
ker sa stale ob rojstvu takih Junzﬂ\ov.
in bogovi so z nam,i ker smo osvetili
tudi njih oskrunjeno srce, ko smo kru-
to gonili kriéenike. In sedaj — So-
lup!” — — —

Slava

Slaya — slava —

videl,

V tistem ihpu je zavrelo med mno-
7ico. Vsa vojska se je okrenila —
‘Od vzhoda je gnal med yrste v divejm
diryt s potom, peno je prahom posute-
!ga konja — poslanee. 1z hropecih
prs so mu kipele s sklanim, hripavim
glasom besede poslanstva:

“Vojska — Bizanc — konjenica nad
nas!”

Sredi velmoz je obstal na smrt zmu-
&eni hunski konj. Noge je razposta-
vil na Siroko, stresal se in vtripal po
vseh midicah, mladec se¢ je popel na
sedlu kvisku, lovil v zmucenih prsih
sape in izpovedal na glas:

‘Po Solunski cesti od Bizanca jezdi
vajska — nad nas. Naéeljuje ji veliki
vojvoda iz carske straze — Azbad'

Po teh besedah se je mladec sesedel,
omahnil in padel na roke vojnikom, ki
so priskoéili in ga prestregli,

Narod je prevzela osuplost. Vki
velmozje, vojniki in sami starejdine
so obmolknili in gledali na Iztoka.

Ko je vojvoda zaéul ime Azbadovo,
ga je hipoma pretreslo, kakor skrb.
Preprican je bil, da magister equitum
ne jezdi iz Bizanca prazen in slabo-
ten. Toda strah je takisto hipoma

preminul, V srcu je zasliSal kakor
glas usode, kakor povelje.

‘Ni ti dodeljeno, Iztoce, da bi pil
sladkost z njenih ustnic, preden ne do-
v1sis dela. Ne nagne se ti cvet prej
na prsi, dokler ne izgovoris: Dokanca-
no, tudi ti, Irena, tudi tvoje trpljenje
je mascéevano!”

Ob tej misli, da gre sedaj v boj za
njo — samo za njo, mu je zazarelo ob-
licje. Velmoze je oblil ta plamen z ra-
dostja, skrb je ginila — z lica vojevode
je sevala nada. Nihée ni zboroval, nih
¢e se posvetoval.

‘Velevaj, Iztoce! Vojevoda sil”

Tako je izpregovoril starosta Bojan,
zbor je pritrdil:

‘Velevajd® Za teboj gremo vsil”
(Dalje prih.)

Pri prehiadih

varguite vrat in prsa, kekor tudi stopals a
Dr. Richteysjevem

PAIN-EXPELLER

Udinkuje tako] olajéljivo in prijotno.
Jedino pravi s yarstveno znamko sidra,
85¢. in 8%, v lekarnah in usravnost oa

F. AD. RICHTER & CO,
%4-80 Washington Strees, New York, N. i
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NAPRODAJ 1 VELIKA IN ENA
mala fireproof safe. Prodam prav
poceni takoj. Chicago Telephone
3654W ali pisite na F. E. Fitzge-
rald, 112 Madeline St, Joliet, Ill.

U. F. N.

MALI OGLASI,

-

NA PRODAJ - LEPA MOLZNA
KRAVA — poceni na 1202 Clement
St., telefon 3968 M. Joliet 3t-80

STENSKI PAPIR

Velika zaloga vsakovrstnih barv, oljs
in firnezev. Izvriujejo se vsa bar
varska dela ter obeSanje stenskegy
papirja po nizkih cenah.

Iexander

Chi, Phone 376

aras &

F N, W, 927.

120 Jefferson St. JOLIET, ILL

POZOR ROJAKINJE]

Ali veste, kje je dobiti najboljse me-
;0 ponajnizji ceni? Gotovo! V mesnici

Anton Pasderty

«¢ dobijo najboljie sveze in preka-
jenc klobasc in nnjokuanejée meso
iZji Pridite torej ir
poskusite nase meso.

Nizke cene in dobra postreiba je
nase geslo.

Ne pozabite torej ob}shti nas v

1aiej mesnici in groceriji na voga-

lu  "madway and Granite Street
'__

Chic. Phone 2678, N. W. Phone 1113.

cmg

VI LAHKO PRISTOPITE

v nase veliko drustvo, istotako vasa
vsa fiad 16 let stara druzina ne gle-
de e bivate v Jolietu ali kje drugje.
Ako hoce pristopiti, oglasite se,
ali pisite tajniku. Pismu je priloziti
$1.00, ki se potem vracuna k wpla-
¢ilu, ko ste sprejet. Ce niste spre-
jeti se vam denar vrne.

Na scjo ne rabite priti. K zdravni-
ku greste v svojem mestu.

DOLZNI STE

zaradi svoje Zene in otrok, da se bolj
zavarujete za slucaj bolezni ali smrti,
da ne bodo Zena in otroci trpeli po-
manjkanje radi vaSe nemarnosti, zato
zdaj dokler ste Se zdrav pristopite k
najve¢jemu slovenskemu podpornemun
drudtvu

Drustyo Sv. Druiine

(The Holy Family Society)
itev. 1 D, S. D, Joliet, Illinois,

Geslo: “Vse za vero, dom in narod,
vsi za enega, eden za vse.”

Odbor za leto 1918,

Predsednik........q..George Stonich.
Podpredsednik........Stephen Kukar,
TR oo s o es asis e nasses] OB ' KiCPEC,
1006 N. Chicago St., Joliet, IIL

Zapisnikar..........,-..John Barbich,
Blagajnik Anton Nemanich st.
Bolnidki nacelnik Nick Jurjevich.
Reditelj.o.cvevsseess . Frank Kocjan,

.........

Nadzorniki:
John N. Pasdertz, Joseph Tezak,
John Stublar,

To drustvo sprejema rojake in roja-
kinje in sicer od 16. do 50. leta in
izplacuje bolniike podpore $1.00 na
vsaki delavni dan za 50c na mesec
Zavarujete se lahko za $500.00 ali za
$250.00 pri D. S. D. za malo meseénino.
Tudi &lani-vojaki so delezni v bolezni
cele podpore in cele smrtnine,

To druStvo ima ze nad $3,000.00 v
bolniski blagajni in je do zdaj Ze iz-
plagalo skupaj 4606.00 dolarjev bolni-
$ke podpore ¢lanom(icam). Kdor pla-
¢a takoj ob pristopu $3.00, to je toliko,
ko so placali drugi ¢lani zadnjih 6 me-
secey, je delezen podpore v sludaju
nezgode takoj po pristopu, drugace po
6 mesecih.

Redna seja se vrii vsako zadnjo ne-
deljo ob 1. uri pop. ¥ stari soli.

Rdor Zeli pristopiti v nase veliko in
napredno drustvo naj se oglasi pri taj-

Slovenske
Gospodinje

so prepricane, da dobuo pri memi

(,

boljse, najcistejse in m;ceneﬁo

meso, grocerije

fl

IN KRANJSKE KLOBASE /g ;."
istotako vse vrste drugo sveZe in ! P
kajeno meso ter vse druge pedmetd
ki spadajo v podroéje mesarske in gro*
cerijske obrti. i

Priporotam svoje podjetje veem 10
jakom, zlasti pa naSim gospodinjam

Spostovanjem

John N. Pasderts

Chicago tel. 2917,
Cor, Cora and Hutchins St., Jeliet,

SAINT PAUL, MINNESOTA
Under the Control and Direction of Archbishep I

Collegiate, Academic, Commemal
and Preparatory Courses

A COLLEGE COMBINING FINEST CATHOLIC

TRAINING WITH MILITARY mscxruryr

Designated
War Depa
as “‘Honor
——A distincti
reserved to ten ¥
Military Schoolf
in the Unite®

forty %%
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niku ali katerem drugem odborniku.

e

—— —
o —

Cor. Scott and Clay Sts. Both

PIVO V STEKLENICAH.
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Narocite zaboj steklenic novega plva, |

ki se imenuje

Eagle Bre

Phones: 26 JOLIET, ILLll
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ter je najboliSa pijacCa

E. Porter Brewing CompanY-

OBA TE JLEFONA 405
South Bluff Street

&
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